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CT. IPENOJABATEIb A.H. Ky
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(mpotokon Ne 10 ot 12.06.2023).

3aBenyrommui kadgeapou B.I'. ®omenko

PaGouas mporpamMma peKOMEHJOBaHa K HCIIOJIB30BAHUIO B y4eOHOM IpOLECCE METOHMYECKOM
Komuccuen paxynprera skoHOMHUKH U ynpasieHus AIIK (mpotokon Ne 11 ot 26.96.2023).

IIpencenaresb MeTOAUYECKOH KOMHCCUH A.B. Xynoaen

PykoBoauTesb 0CHOBHOM NPo¢ecCHOHATBbHOMI
00pa3oBaTe/IbHON MPOTrPaMMBbI A.B. XynoJaeii




1. lIpeamer. Lleau u 3a7aumn TUCUUIJIMHBI, €€ MECTO B CTPYKTYype

o0pa3oBaTeIbHOM MPOTrPaMMbI

HNHocTpaHHblii #13bIK — JAWCHUIUIMHA, HAlENeHHas Ha (HOpPMHUpPOBAHHME WHOS3BIYHOM
KOMMYHPIKaTI/IBHOI;'I KOMIICTCHIIUMU CTYJACHTOB, HeO6XOI[HMOﬁ AJi1 pelICHrU KOMMYHHUKATHBHBIX
3aJa4 B Pa3IMYHBIX 00JAacTAX aKaJAeMHUYECKOH, MpodeccHOHaNIbHOW M HAy4YHOM AEATEIbHOCTH B
MPOIIECCce MEXbA3BIKOBONH KOMMYHHKAITHH.

IIpeameToM IMCHUIIHHBI SBISIIOTCS S3bIKOBbIE 1 PeUeBble HOPMbI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
OCHOBHBIE  JICKCHKO-TPAMMATHYECKHUE SIBIICHUs, OOECIEeYMBAIOIINE MEXIMYHOCTHYIO U
poeCCHOHAIBHYI0 KOMMYHUKAIIMIO B 00BeMe, HEOOXOAUMOM I paOOThl ¢ MHOS3LIYHBIMU
TEKCTaMHU B Ipoliecce Mpo(ecCuoHaNbHOM NesITeTLHOCTH, B TOM YHCIIE B MEXKYJIBTYPHOU Cpeie,
a TaKKe JUIsl TUYHOCTHOTO U MPOo(eCCHOHATBHOTO Pa3BUTHSI.

Henabo IUCHUIIMHBI  sBISETCS  (QOPMHpPOBAHHE U TOBBIMICHUE  HWHOS3BIYHOMN
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH OOYyYalolmuxcs, HEOOXOAUMON [UIsi HUCHOJIb30BaHUS
WHOCTPAHHOTO S13bIKAa KAK MHCTPYMEHTAa KOMMYHHKAIINH, B TIO3HABATEIHHON ACSITETLHOCTU U JIJIS
MEXJIMYHOCTHOTO OOmeHuss B cdepe pa3roBOPHOTO s3bIKa, O0O0IIe00pa3oBaTebHON U
npoecCUOHATEHON EATEIbHOCTH.

OcHoBHbIE 32124 U3YUYCHUS JUCIUILTUHBL:

® pa3BUBATh Yy CTYJCHTOB YMEHHs IO OCHOBHBIM BHJIaM PEUYECBOW NEATEIHHOCTH (UTCHUE,
MMCHMO, CIyIIaHWE, TOBOPEHHUE), HEOOXOAUMBIE NJIsi peaau3aluu 00pa3oBaTENbHBIX U
npodeccroHaNbHBIX 33124,

® pacmupsaTh 00BEM MPOIYKTUBHOTO W PEUEHTHUBHOTO JIEKCMYECKOIO0 MHHHMYMa,
HE00X0AUMOro B MPO(ECCHOHAIBHONW JIeATENIbHOCTH, COBEPILICHCTBOBATH 3HAHUE
rpaMMaTHYeCcKOro MaTepuaa;

¢ (opMHUpPOBATh HABBIKM CAMOCTOSITEIIBHOTO UYTEHHUS TEKCTOB C Pa3IUYHBIMU LEIIMHU
(03HAKOMHTEIBHOE YTEHHUE, H3YYaoIllee YTEHHE), Pa0OThI C OPUTHHAILHON JTUTEPATypO
(mepeBobl, TOKJIABI), YMEHHUS O0IIATHCSI HA OCHOBE M3yUYEHHOI'0 MaTepHasa U IOHUMATh
Ha CIIyX MOHOJIOTHYECKYIO U IMAIOTUIECKYIO peyb;

® pa3BUMBaTh HABBIKM KOMMYHHUKAIIMM HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE€ B YCTHOW M TMHCHMEHHOM
(dopmax ¢ mpuMeHeHHEeM MTPOPECCHOHATFHOMN JIEKCHKHU U TIPABIJT PEYEBOTO ITUKETA,

e (dopMupoBaTh HaBBIKM IHCHMEHHOW [I€JIOBOM M HAyYHOH peUYd C Y4YETOM UX
CTHIIUCTUYECKHX OCOOCHHOCTEH, YUUTh CTYICHTOB YIOTPEOJICHUIO MPOPECCHOHATBHBIX
TEPMUHOB, peepupoBaHuIo, paboTe CO CHEIHUATbHON TUTEPaTypOil.

MecTto AucHMIUIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeibHON MPOrpaMMbl.

JucuuruinHa «VHOCTpaHHBIA $3bIK» OTHOCUTCS K JAUCLUIUIMHAM 00s3aTeNbHON 4YacTH
(b1.0.03) ocHoBoit mpodeccrnoHaabHON 00pa30BaTEIHLHOM MPOTPaMMBI BBICIIIETO 0Opa30BaHUS
(mamee — OIIOIT BO).

Hucuunnuna «WHocTpaHHBIA $3bIK» Oa3upyeTcss Ha 3HAHUAX, YMEHHUSIX, HaBBbIKax,
npuoOpeTeHHBIX CTyJEHTaMHM B IpeAenax Mporpammbl cpegHei mkonbsl. Kype ydeOHON
JUCHUITMHBL «ITHOCTpaHHBIN S3bIK» UMEET NMPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIN XapaKTep U MOCTPOEH
C YUYETOM MEXAMCUMIUIMHAPHBIX CBA3€H, B IEPBYIO O4Y€pelb, 3HAHWN, HABBIKOB M YMEHUH,
npuoOpeTaeMbIX CTYIAEHTAMHU B IPOLIECCE M3YYEHHUS COLMAIBHBIX AUCHUIUIMH U JUCILUIUINH
npo(hecCHOHANBFHOTO IHUKIIA.

SBnsercs  OCHOBOM  JUIi  M3y4YeHHsT  AUCHUIUIMH:  «VHOCTpaHHBI  SI3BIK B
npogeccuoHaIbHON e TETbHOCTI.

JucuuninuHa HaneneHa Ha  (OPMHUPOBAHME Y  BBIYCKHUKA:  YHHUBEPCAJIbHBIX
komnetennuii (YK-4).



2. IlepeyeHb MIIAHMPYEMbIX Pe3yJIbTATOB 00YYeHHS 10 JUCHHUILINHE,
COOTHECEHHBIX C INIAHUPYEMBbIMH Pe3yJIbTATAMHU OCBOCHUSI 00pa30BaTeIbHOM

MPOrpamMMbI
Koabl DopMyTHPOBKA NupukaTopbl ILlnanupyemble pe3yJibTaThl
KOMIIEeTeHIN I KOMIIeTCHIINH JOCTHKEHHSA o0y4eHust
KOMIeTeHIIHH
YK-4 Crioco6en ocymectsiaTh (YK 4.1 3HATD:
TEJIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO [ paMOTHO U SICHO CTPOUT|- SI3bIKOBBIE CpEenCTBa
B YCTHOM M MHUCbMEHHOM |[TMAIOTUYECKYIO pedb B |(JIEKCUYECKHE,
dbopmax Ha paMKax rpaMMaTHYECKUE,
rOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE€ MEKJIUYHOCTHOIO U ¢doHeTHUYECKNE), HAa  OCHOBE
Poccuiickoit deneparuu  [MEXKYJIbTYPHOTO KOTOPBIX  (OPMHUPYIOTCS |
1 THOCTPAHHOM (bIX) OOIIeHUs Ha COBEpPILEHCTBYIOTCSI ~ 0a30BbIe
S3bIKE (aX) MHOCTPAHHOM SI3bIKE YMEHUs TOBOPEHUS,
ayIMpOBaHMsI, YTEHUS u
MACHMA.
Ymers:

- OCYIIECTBIIATH AMAJIOTHUCCKOE
KU MOHOJOIrMYECKOoe OOIlLIeHUE

(roBOpeHUE);

- HUCIOJNb30BaTh  S3BIKOBBIC
CpencTBa BBIPAXCHUS
OCHOBHBIX ~KOMMYHHKATHBHO-
[peUeBbIX byHKIUH npu
BBICKA3bIBAHUH Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- TOpaBUIbHO (B paMmKax
COOTBETCTBYIOIIETO
KOMMYHHKATHBHO-
ITOCTaTOYHOTO MUHUMYMa)
0(pOpMIIATH peueBbie
BBICKA3bIBAHUSI.

Baaners:

- CITOCOOHOCTBIO COOTHOCHTE
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA C
KOHKPETHBIMHU CUTYAITUSMHU,
yCJIOBI/ISIMI/I 1 3aja4yaMin
MEXKYJIbTYPHOTO PEYCBOTO
00IIIeHUS,;

- YMEHHUEM CBOOOIHO
IIOJIB30BATHCA I/IHOCTpaHHLIM
SI3BIKOM KaK CpPEJICTBOM
00IIICHUS.




Koabl DopMyTHPOBKA Nupukaropbl Ilnanupyembie pe3yJibTaThl
KOMHeTeHIII/Iﬁ KOMIICTCHIIHHA JOCTHKCHHUHA oﬁyqemm
KOMIIETCHIUN
YK-4 YK 4.2 JlemoHcTpupyer 3HATB:

YMEHHE OCYIIECTBIISTh
NIEJIOBYIO MEPENUCKY Ha
MHOCTPAHHOM $I3BIKE,
[epEeBO/IOB
podecCHoHaNbHBIX
TEKCTOB

- HamOoJsiee pacIpOCTPAHEHHbIE
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA BHIPAKCHUS]
KOMMYHUKAaTUBHO-PEUYEBBIX|
GyHKIMA u
o01IeynoTpeOuTeNbHbIE
peueBbIC eIUHUIIB;

- IIPUHIAIT OpraHu3anmny
MaTcpurajia B OCHOBHBIX|
JABYS3bIYHBIX CJIoOBapsx u

CTPYKTYpPY CIIOBApHOI CTaThH.
YMeTh:

- UCIIOJIb30BaTh bopmbl
pEYeBOTO HCEMEHHOTO
oOuieHust i1 BBIPAXKEHHUS

pa3IMYHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX|
HaMEpEeHUH;
- BECTHU JEJIOBYIO IIEPEMNNCKY Ha

WHOCTPAHHOM SI3BIKE,
OCYIIIECTBIISATh JIeJIOBOE
oO1IeHuE.
Baanern:

- CITOCOOHOCTBIO COOTHOCHUTE
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA C
KOHKPETHBIMH CHUTYaITUsIMH,
YCJIOBI/ISIMI/I U 3aja4aMin
MEXKKYJIBTYPHOTO PEUEBOTO
OOIICHN,

- HaBbIKaMH 4YTCHUA,
AQHHOTHPOBAHHS U
pedeprupoBaHus Ha

MHOCTPAHHOM S3BIKC.




3.

O0BbEM TMCHUILUIMHBI M BBl Y4eOHOH padoThI

OuHo-
3aouHas
Ounas hopma oOyuenwus| Gopma 3aoHiHaA
o0y4eHus popma
00yUYeHHS
Bunsl pabor 00BEM BCCTO | b cero wacon
BCETO 4acoB 4acoB
3a4q.ex./ 12 12
4acoB 2 cemecTp
ceMecTp ceMecTp
OO011ast TpyaA0EMKOCTh JUCIUATIINHBI 4/144 4/144 4/144 4/144
AynutopHas paboTa: 48 48 16 30
Jlexium - - - -
[IpakTyeckue 3aHsATUS 48 48 16 30
JlaGopaTopHbIe pabOTHI - - - -
Jlpyrue BUibl ayIUTOPHBIX 3aHATUMN - - - -
[IpeadK3aMeHAIMOHHBIC KOHCYIbTAIIUH - - - -
CamocTosiTeapHas padoTa 00yJaromuxcs, yac 96 96 128 114
Bun mpoMexyTodHO# arTecTanuu (3auér, 3a4er, 3a4er, 3a4er, 9K3aMEH
PK3aMCH) 9K3aMEH | DK3aMEH | 9K3aMCcH
4. Coaep:xanue 1M CHUIIHHBI
4.1. Pa3nesibl JUCUMIIIMHBI M BU/IbI 3AaHATHH (TeMAaTHYeCKUH TJIAaH).
Ne
i Paznen nucuuniamHbl JI 113 JIP CPC
ouHas (popMa 00ydeHUs
Monayns 1. «Business Economics» - 24 - 48
Paznen 1. Student Profile. Our University - 6 - 12
Pa3nen 2. Business Economics Organizational Structure - 10 - 20
Paznen 3. Agricultural Economics. Economic Activities - 8 - 16
Moyib 2 «Career Path in Economicsy - 24 - 48
Pasznen 4. World Economies - 12 - 24
Pazmen 5. My Future Profession in Agro-Industrial Sector
. . - 12 - 24
Economics. Business Correspondence
3a04yHas popma o0ydeHUs
Moaynsb 1. «Business Economicsy - 8 - 64
Paznen 1. Student Profile. Our University - 4 - 36
Paznmen 2. Agricultural Economics. Economic Activities - 4 - 28
Moy 2 «Career Path in Economics» - 8 - 64
Paznmen 3. World Economies - 4 - 36
Paznen 4. My Future Profession (Agro-Industrial Sector i 4 i 78
Economics)
OYHO-3a04Has hopma 00yUeHHUs
Monayns 1. «Business Economics» - 16 - 60
Paznen 1. Student Profile. Our University - 6 - 20




Paznen 2. Business Economics Organizational Structure - 6 - 20

Paznen 3. Agricultural Economics. Economic Activities - 4 - 20
Moyis 2 «Career Path in Economicsy - 14 - 54
Pasnen 4. World Economies - 8 - 30

Pasznen 5. My Future Profession in Agro-Industrial Sector
Economics. Business Correspondence

4.2. Conep:xxaHue pa3/iesioB y4eOHOM AUCHUNIIHHBI
Monayasb 1. «Business Economics)
Pa3nea 1. Student's Profile. Our University
“Student's Profile”. Rules of Reading. Phonetic Transcription. The Article. Definite and
Indefinite Articles
Jlexcuueckuii MuHMMyM 1o Teme “CryneHdeckas ku3Hb . COBEpIIEHCTBOBAaHUE
NOJYYEHHBIX B IIKOJE€ YMEHHH M HaBBIKOB YTEHHs O00Ie00pa30BaTENbHOIO XapaKTepa.
[loBTOpEHHE OCHOBHBIX TMpaBWJl 4YTeHHs. M3ydeHHe TpaHCKPUIIUU AHIJIMHCKOrO S3bIKA.
OmnpeneneHHbI U HEONpPENeIeHHBI apTUKIN B aHIIMWCKOM S3bIKE: MpaBWia yNOTPEOICHHUS.
BrlinonHenue 1eKCUKO-rpaMMaTHYECKUX yIPaKHEHHUH
“Our University”. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. Question
Types. Oral Speech Practice
Jlexcuueckuii MUHMMYM 10 TeMme «Mol yHuBepcurer». @OpMHUpPOBAaHUE HABBIKOB
ayJIMpOBaHUs TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM si3bike. COBEpIIEHCTBOBAHWE I'PaMMAaTHYECKUX 3HAaHUMN
no teMe. IlopsAnok cioB B mpenoKeHUU. Y TBEpAUTEIbHBIE U BOIPOCUTENIBHBIE MPEAJIOKEHNUS.
Tunel BompocoB B aHIIMKWCKOM s3bike. Ilepeckas nexcmyeckod Tembl «Ham yHuBepcureT».
@dopMHUpOBaHUE HABBIKOB M YMEHHUH NPOPECCHOHATBHO OPHUEHTUPOBAHHOM YCTHOM pedH,
YMEHHSI C3KaTO MepecKa3bIBaTh COAEpkKaHUE TEKCTa Ha 00I11e00pa30BaTEIbHYIO TEMY.
Pasnen 2. Business Economics Organizational Structure
“The Functions of an Executive”. The Noun. Countable and Uncountable Nouns. The
Verb. Main Verb Forms. Present Tenses Group. Neither...nor construction. Present Tenses
Revision Test
Jlexcuueckuit MUHMMYM 10 Teme «DyHKuuu pykoBoautens». CoOBEpLIEHCTBOBAHUE
rpaMMaTudeckux 3HaHui no teme «MMs cymectButenbHoey. VcuuciseMble 1 HEUCUUCTSIEMbIE
cywecTBuTeNbHble. CHcTeMa BpEMEH IJarojia B aHIVIMUCKOM si3blke. OCHOBHBIE TIJIaroJIbHbIE
dopmer. Hacrosimee Bpemsi riarona. Koucrpykmust neither... nor (Hu...HH). Beimonnenue
JEKCUYECKMX M TpaMMaTHYECKMX ynpaxkHeHud. KoHTposb  ycBOEHMS  IPOWJIEHHOIO
rpaMMaTH4YeCcKOro MaTepuara.
“Line and Staff Positions”. The Category of Voice. Active and Passive Voice
Jlexcnueckuii MUHUMYM 110 TeMe «JIMHeNHbIN U yrpaBieHYecKuii oTaens». [lononnenne
cioBapHoro 3amaca mno Teme. CrpanatenbHblii 3amor. CrocoObl mepeBoja. BrimonHeHue
yIpaKHEHUH.
“Product Development and Planning”. Modal Verbs in Active and Passive Voice
Jlexcnueckuit MUHUMYM 110 TeMe «Pa3Butne npoaykra u maHuposanue». [IoBropenue
rpaMMaTtudeckux TeM. OCHOBHBIE MOJAJIBHBIE TIJIArojbl MU MX OKBUBAJICHTHI. BrinonHeHue
rpaMMaTu4ecKux yrnpaxHeHud. [lonosHeHne ci10BapHOro 3amaca U BBINOJIHEHHUE YNPaKHEHUN
10 TEME.
Pasnen 3. Agricultural Economics. Economic Activities
“Agriculture of Our Region”. Oral Speech Practice
@®opMupoBaHNE HABHIKOB W YMEHHH YTEHHUS TNPO(ECCHOHATBHO OpPHUEHTHPOBAHHBIX
TEKCTOB. 3yuyeHue TepMHUHOJIOTMYECKOr0 MUHUMYyMa MO TeMe «CebCKoe XO03MCTBO Hallero
pernonay. dopMHpoBaHNE HABHIKOB M YMEHHH NMPO()ECCHOHAIFHO OPUEHTHPOBAHHOW YCTHOM



peud, YMEHHUs CKaTo IIepecKa3blBaTb COJAEP)KAHUE TEKCTA. DBBINOJIHEHHE  JIEKCHKO-
IrPaMMaTUYECKOTO TECTUPOBAHUS.

“Agricultural Economics”. Past Tenses Group. Irregular Verbs

Jlekcuyeckniit MUHUMYM TI0 TeMe « DKOHOMHUKA CEIbCKOTO X034icTBa». CucTeMa BpeMEH
rJIaroJsia B aHrIMHCKOM s3bike. OCHOBHBIE riarosibHble popMmel. [Ipomeamee Bpems riarosna.
HenpaBuiibHbIE I71arosl.

“Marketing”. Sequence of Tenses. The Main Clause and the Subordinate Clause

Jlexcnueckuit MUHUMYM 10 TeMe «MapkeTuHr». CoBepIIEHCTBOBAHHE IPAMMAaTHYECKUX
3HaHud no TeMe. CoryacoBanue BpemeH. llomonHeHue cinoBapHOTO 3amaca W BBINOJIHEHHE
YIOPAKHEHHM 110 TEME.

“Wholesaling”. Clauses of Condition: Basic Structures

Jlekcuyeckuit MuHUMYM 10 TeMe «OmnTtoBas TOprois». IlpumarouHoe ycioBHS.
BeinonHeHnE  rpaMMaTH4eCKMX — YHOPaKHEHUH.  3aKpeIlUIeHHE  MOJIYYEHHBIX  JIEKCHKO-
rpaMMaTH4YeCKUX HABBIKOB.

“Retailing”. Present Perfect Tense in Active and Passive

Jlekcuyeckuit MuHUMyM TI0 Teme “‘PosHmuHast Toprosiisi”. Hacrtosiee coBepiiieHHOE
BpeMs B aHIIMICKOM s3blke. UTeHHEe NpoQecCHOHaTbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB.
®opmMupoBaHUE HAaBBIKOB COCTaBlIeHUsl aHHOTauui. [lonosHeHne cioBapHOro 3amaca Mo TEME.
CocraBieHue [UAJIOrOB II0 TEeME. BpINONHEHNE JEKCUKO-TPaMMaTHUECKUX —YNPaKHEHUH.
KoHTposb ycBOEHNA NPOIAEHHOrO0 rpaMMaTHYECKOI0 MaTepuraia.

Moayas 2. Career Path in Economics

Pazgen 4. World Economies

“The World Economy”. Future Tenses Group

Jlekcuueckuit MuHUMYM 10 TeMe «MmupoBas skoHoMHKa». OTpabOTKa HaBBIKOB
ayJIMpOBaHHs Ha MHOCTPAHHOM s3blke. byaymiee Bpems B aHrimiickoM s3bike. llomosiHeHue
CJIOBApHOTI'O 3araca U BBINOJIHEHNE YIIPAXKHEHUN 10 TeMeE.

“Great Economists”. Future Simple vs Present Simple/ Present Continuous

Jlexkcuuecknii MUHUMYM TI0 TeMme «BbImaroniecss SKOHOMUCTBDY. YTOTpeOIeHue
HACTOSIILIET0 BPEMEHHU ISl ONMHUCAaHMs OyIyIIero BPEMEHU: OCHOBHBbIE Cllyyau. BwlmonHeHue
IrpaMMaTUYECKUX yIPaXKHEHHH.

“Economic Systems”. The Infinitive: Forms and Functions

Jlexcuueckuii MUHUMYM 10 TeMe « JKOHOMHUYECKHEe cucteMbl». MHpuuuTHB. @OpMBI
UHQUHUTUBA. 3HaYeHHE U ynoTpebienue GopM HHPUHUTUBA, €r0 GYHKLUHU B IPEII0KECHUU.
BrinonHenue ynpaxHeHu.

“The Economy of the United Kingdom”. The Gerund: Forms and Functions.

Jlexcuueckuit MuHMMYM 10 Teme «OkoHomuka CoenuHeHHoro KoposneBcTBay.
CoBeplIeHCTBOBaHNE TpaMMaTHYeCKUX 3HaHMH 1o Teme. ['epyHamil. @opmel, ynorpebieHue
repyH/us U CIocoObl IepeBoa. BrlnolHeHNe rpaMMaTUYECKUX YIPaKHEHUH.

“The Economy of Russia”. -ing forms in English

Jlekcuueckuit MuHUMYM 10 TeMme «OkoHoMuKa Poccum». UYteHwe Tekcra 1O
cneuuanbHocTu. [lomonHenue cnoBapHoro 3amaca. IIpaBuiia ynorpeGiieHUsl OKOHYaHMA -ing B
AHIIMCKOM sI3bIKE. BBINTOIHEHNE TPpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHHM.

“The Economy of Donbass”. Searching for Information.

Jlekcuyeckmnii MUHUMYM 110 TeMe “Okxonomuka Jlonbacca”. [Touck napopmammu mo reme
Ha MHOCTPAHHOM f3bIKE. Y COBEPILIEHCTBOBAHME YMEHHUH MpoQecCHOoHaIbHO OpUEHTHPOBAHHON
peuu, yMEHHS TOTOBUTH YCTHOE COOOIIEHHUE O MPO(HEeCCHOHAILHON TeMaTHKE.

Paznen 5. My Future Profession in Agro-Industrial Sector Economics. Business
Correspondence.



“Agro-Industrial Sector Economics”. Business Correspondence. The Complex Object.
The Complex Subject. Suffixal and Prefixal Word Formation. Structural features of
professionally-oriented text.

JIekcMYecKnii MUHHMYM 10 TeMe «DKOHOMHKA arponpOMBIIIICHHOTO KOMILIEKCAy.
Ocobennoctu xaenoBoil nepenucku. Konctpykimu ¢ uHGuHUTHBOM. CrocoObl mepeBoja.
CrnoBooOpazoBanne ¢ TmoMoIbl0 TpedukcoB u cydhduxcoB. YUreHue, aHHOTHpOBAHUE U
pedeprpoBaHUe TEKCTOB MO CHEIUAIBHOCTH. AHAIIN3 CIOKHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKITHIA.
BeImosTHeHUe  TpaMMaTHYeCKMX — YIOPOKHEHUH.  3aKpeIUICHHE  MOJIYYCHHBIX  JICKCHKO-
IrpaMMaTUYECKUX HABBIKOB.

“My Future Profession”. Oral Speech Practice

Jlexcnyeckuit MuHUMYM 110 Teme «Most Oyayiast mpodeccusi». [lomonHeHne caioBapHOTO
3armaca W BBINOJIHCHUE YIPaXHEHUH 10 TeMe. [1oroToBKa yCTHOro cOOOIIeHHsS Ha TeMy «Most
Oynymas mpodeccus». YCOBEpIICHCTBOBaHHE YMEHUH Mpo(hecCHOHATLHO OPHUEHTHPOBAHHOMN
YCTHOH pedur, yMEHHsI C)KAaTO IepecKa3blBaTh COJCPKAHUE TEKCTa MO MPOQECCHOHATBHON
TEMaTHKE.

Lexico-Grammatical Revision. Control Lexico-Grammatical Test

KoHTponb ycBOEHHUs MPOIEHHOTr0 TpaMMaTu4eckoro matepuana. CoBepIICHCTBOBAHHE
rpaMMaTHYEeCKUX 3HAHWW 1O TeMe. AHalnW3 OCHOBHBIX oOmmMOOK B Tecte. IloaroroBka
JK3aMEeHY.

4.3. IlepeyeHb TeM JeKIUil
Jlexiuu He MPETyCMOTPEHBI.

4. IlepevyeHb TeM NPAKTHYECKHUX 3aHATHI (CEMHMHAPOB)

O0BéMm, U
No
W Tema npakTUYECKOTO 3aHATHS dbopma oOyueHus
oyHas 3a04YHas
Monayab 1. Business Economics 24 8 16
Pa3znea 1. Student Profile. Our University 6 4 6

Tema 1. “Student Profile”. Rules of reading. Phonetic transcription. The
Article. Definite and Indefinite Articles

Tema 2. “Our University”. Oral Speech Practice. Ayino TeKcT Ha
2. lanrauiickoM s3bike “My University”. The Sentence. Declarative and 4
Interrogative Sentences. Question Types

Pasnen 2. Business Economics Organizational Structure 10 2 6

an Employee/ . 1he Noun. Lountable and uncountable Nouns. 1ne

3. ‘,D"’]’\ “”OI‘Y\ ‘,D‘I‘]’\ Ef\ﬂ’\’\ﬁ DT‘D(‘Dﬂf TOY‘IODC‘ a‘l‘f\I]ﬂ NTD‘I‘"]’\D?‘ naor. 4 2
4 |LemMa#. "Lme and Stail Fosiions . The Lategory of Voree. Active and )
° DOO(‘;‘IQ ‘7(\1‘I\D
5 Tema 5. “Product Development and Planning”. The Main Modal Verbs 4
" [in Active and Passive Voice.
Pa3nea 3. Agricultural Economics. Economic Activities 8 2 4
6. [Tema 6. “Agriculture of Our Region”. Oral Speech Practice. 2
- |TeMa 7. "Agricultural EConomics . Past Tenses Group. IrTegular Veros

in Fnalich




Tema 8. “Marketing”. Sequence of Tenses. The Main Clause and the

8. Subordinate Clause
9. [Tema 9. “Wholesaling”. Clauses of Condition: Basic Structures. 2 2
10. [Tema 10. “Retailing”. Present Perfect Tense in Active and Passive 2
Moayas 2. Career Path in Economics 24 8 14
Pasnen 4. World Economies 12 8
11. [Tema 11. “The World Economy”. Future Tenses Group. 2
12 Tema 12. “Great Economists”. Future Simple vs Present Simple/ Present )
" |Continuous
2
13 [Tema 13. “Economic Systems”. The Infinitive: Forms and Functions
14 Tema 14. “The Economy of the United Kingdom”. The Gerund: Forms 2
" land Functions.
15 [Tema 15. “The Economy of Russia”. -ing forms in English 2
16. [Tema 16. “The Economy of Donbass”. Searching for information. 2
Pa3nea 5. My Future Profession (Agro-Industrial Sector Economics).
Business Correspondence 12 4 6
ICMd I 7. AZIO-IIUUSUIAl SCCLOI ECOIIVIIIICS . DUSIIICSS
17 |Correspondence. The Complex Object. The Complex Subject. Suffixal 8
Tema 18. “My Future Profession”. Oral Speech Practice. Lexico-
18 . 4
Grammatical Test.
HToro 48 16 | 30

4.5. [lepeyeHb TeM J1a00pPATOPHBIX PadOT
JlaGopaTopHbie pabOThI HE MPETYCMOTPEHBI.

4.6. Buabl camocTosiTeIbHON padOTHI CTYICHTOB M NepedYeHb Y4eOHO-MeTOANYeCKOro
o0ecredeHUs ISl CAMOCTOSITEIbHOM PadoThI 00y4al0IIMXCs

4.6.1. IloaroroBka K ayAUTOPHBIM 3aHATHAM

Marepuansl JEKIMH ABJISIOTCA OCHOBOM JUII  HM3Y4EHUS TEOPETUYECKOM 4acTH
JUCLUTIIIMHBI U IOATOTOBKH CTYJEHTA K TPAKTUYECKUM 3aHATHSIM.

[Ipu moAroTOBKE K ay JUTOPHBIM 3aHATHUAM CTYJIEHT JOJIKEH:
- W3YYUTbh PEKOMEHIYEMYIO JINTEPaTypy;

- IpOCMOTPETH CaMOCTOATCIIBHO JOIMOJIHUTCIIBHYIO JINTCPATYPY IO I/13yLIaeMOI7I TEMCE.




OCHOBHOW LENbI0 TNPAKTHUYECKUX 3aHATUHI SBIAETCS H3y4YCHHE OTICJIbHBIX Haubosee
CJIIOXKHBIX M MHTEPECHBIX BOIIPOCOB B paMKaX TEMBI, a TAK)KE€ KOHTPOJIb 34 CTENEHBIO YCBOCHUS
MPOHAEHHOTO MaTepHrala U X0A0M BBIIIOJIHEHHUS CTYACHTAMH CAMOCTOATEIBHOM paboThI.

4.6.2. IlepeyeHb TeM KypcOBBIX padoT (IIPOEKTOB)
KypcoBsie paboThl (MpOEKTHI) HE MPETyCMOTPEHBI.

4.6.3. IlepeueHnn Tem pedepaToB, pacueTHO-rpapuUecKuX pador
Pedepartsl, pacueTHo-rpaduyeckne paboThl HE MPETyCMOTPEHBI.

4.6.4. Ilepeuenn TeM U

Y4e0HO-MeTOAMYECKOro

CaMOCTOAITEIbHOH PadoThl 00y4aroLIUXCs

o0ecneyeHus

AJIA

O0BéM, U

Ne . YueOHO-MeTOJUYECKOE dhopma 00yueHus
Tema caMOCTOSITEIIBHOM PaOOThI
n/n obecneyeHue 3aoyHasg| O4JHO-
OYHas
3a04Has

MoayJsb 1. Business Economics 48 64
Pasnen 1. Student's Profile. Our University 4 12

1. [Student Profile. 1. Tynuenko, B.B., 2 6 6

Rules of Reading. Phonetic
Transcription. The Article. Definite
and Indefinite Articles

[leprauesa, H.JI. u np.
MeTtoauueckue yKka3aHus 1o
YCTHBIM TEMaM JUIsl Kypca
CAHTTTUHACKHI SI3BIK B
npodeccnoHaNbHOMI
NEesITeNIbHOCTI /

B.B. TynueHko,

H.JI. JlepraueBa u ap.
Jlyranck : 'OV JIHP JIHAY,
2017. - C. 3-5.

2. Bep6a, I'. B., Bep0a, JI. T
[ paMmaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO SI3bIKA!
cripaBo4HMK. — M.: «JIorocy,
2007. - C. 141151.

3. I'omuneiackuid, FO. B.
['pammaruka: COOpHUK
yopaxHenuil. — CI16: KAPO,
2007. - C. 5-67.




“Our University”. The Sentence.
Declarative and Interrogative
Sentences. Question Types

1. Tynuenxko, B.B.,
[leprauesa, H.JI. u ap.
MeTtoaudeckue yKa3aHus 110
YCTHBIM TeMaM JUIsl Kypca
«AHTJIMACKUH S3BIK B
mpodeccCuoHaIbHON

e TEIILHOCTI /

B.B. Tynuenko,

H.JI. leprauesa u np.
Jlyranck : 'OV JIHP JIHAY,
2017. - C. 6-9.

2. My University — Moit
YHUBEPCUTET. [ DIIEKTPOHHBIN
pecypc]. (ayauoTekceT Ha
QHTTTUHCKOM sI3bIKe). Pexxum
mocTymna:
https://langformula.ru/my-

2university/
3. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T.

['pamMaTHKa COBpEMEHHOIO
QHTJIMHACKOTO SA3bIKA:
cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,

2007. - C. 141-151.

Pa3znea 2. Business Economics Organization

12

12

3.

“The Functions of an Executive”.
Text “Where and How to Hire an
Employee?”. The Noun. Countable
and Uncountable Nouns. The Verb.
Main Verb Forms. Present Tenses
Group. Neither...nor construction.

1. Kapnycs, 1. A.
AHTIIMACKUNA JIEIOBOM S3BIK:
yueb. mocobue. — K.:
«MAVTII», 2002. — C. 4-10.
2 Bep0a, I'. B., Bep6a, JI. T".
[ paMmaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO SI3bIKA:
cripaBo4HMK. — M.: «JIorocy,
2007.—C. 7-24, 130-139

3. 'omuneiackui, FO. B.
['pammaruka: COOpHUK
ynpaxsenuil. — CI16: KAPO,
2007. - C. 68-76, 126-231.

“Line and Staff Positions”. The
Category of Voice. Active and
Passive Voice

1. Kapnycs, 1. A.
IAHTJIMIUCKUH ETOBOI SI3BIK:
yuaeb. mocobue. — K.:
«MAVII», 2002. - C. 11-17.
2. Bep0a, I'. B., Bep0a, JI. T
[ paMMaTHKa COBPEMEHHOTO
AQHTIINHCKOTO S3BIKA:
cripaBouHMK. — M.: «Jlorocy,
2007. - C. 52-60

3. Nomuneiackui, 1O. b.
['pammaruka: COOpHHUK

npaxxaennii. — CI16: KAPO,



https://langformula.ru/my-2university/
https://langformula.ru/my-2university/

2007. — C. 232-254.

“Product Development and

in Active and Passive Voice.

Planning”. The Main Modal Verbs

1. Kapmycs, U. A.
AHTJTUUCKHI JTETTOBOM SI3BIK:
y4e6. mocobue. — K.:
«MAVII», 2002. — C. 18-22.
2. Gibson, K. 9 Examples of
Innovative Products //
Harvard Business School
Online's Blog, 23 March
2022. [DneKTpOHHBII
pecypc]. URL:
https://online.hbs.edu/blog/po
st/innovative-product-
examples.

3. Bepba, I'. B., Bep6a, JI. T
['pamMmMaTHKa COBPEMEHHOTO
QHTJIMHACKOTO SA3bIKA:
cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. - C. 72-90.

4. T'omumeiackui, 0. B.
['pammaruka: COOpHHUK
yrnpaxkaenuii. — CI16: KAPO,
2007. — C. 399-449.

Pa3nea 3. Agricultural Economics. Economic Activities

6.

“Agriculture of Our Region”

1. Tynuenko, B.B.,
Jleprauesa, H.JI. u np.
MeTtoauueckue yKa3aHus 110
YCTHBIM TeMaM JJis Kypca
«AHTJIMACKUH S3BIK B
npodeccnoHanbHOMI

e TCIILHOCTI /

B.B. TymnueHko,

H.JI. deprauesa u ap.
Jlyranck : I'OY JIHP JIHAY,
2017. - C. 10-13.

“Agricultural Economics”. Past

English.

Tenses Group. Irregular Verbs in

1. XKenesnoBa, A. A. A
Course of English for
Students of Agriculture (Kypc
QHTJIMIICKOTO SI3BIKA IS
CTYZCHTOB
CEIbCKOXO035MCTBEHHBIX
By30B). — Hikeropoackas
['CXA, 2017.-C. 93-99

The Main Clause and the
Subordinate Clause

“Marketing”. Sequence of Tenses.

1. Kapnycs, 1. A.
IAHTTTUACKHI JEJIOBOM SA3BIK:
yue0. mocobue. — K.:
«MAVII», 2002. — C. 23-28.
2. Bep6a, I'. B., Bep6a, JI. T.

['pamMMaTHKa COBPEMEHHOIO



https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples

QHTJIMHACKOTO SA3bIKA:
cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. - C. 49-52

3. Nomuneiackwid, 1O. b.
I'pammartuka: COOpHHUK
yrnpaxkaeruit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 255-293.

“Wholesaling”. Clauses of
Condition: Basic Structures.

1. Kapniyce, U. A.
AHTJTUNCKHM J1ETTOBOM SI3bIK:
y4e6. mocobue. — K.:
«MAVII», 2002. — C. 29-34,
2. l'omunerackuid, 0. b.
I'pammaruka: COOpHHUK
yrnpaxkaenuit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 382-398.

10.

“Retailing”. Present Perfect Tense

in Active and Passive

1. Kapnycs, U. A.
AHTJTUNCKHM J1€TTOBOM SI3bIK:
y4e0. mocodue. — K.:
«MAVII», 2002. — C. 35-41
2. l'omumerackuit, 0. b.
I'pammaruka: COOpHHUK
yrnpaxkaeruit. — CI16: KAPO,
2007. - C. 184-187.

11.

Making up an Abstract

1. ViaesHoBa, O. B.,
['puunn, C. B. Anrnuiickuit
UTJISL S)KOHOMHCTOB U
MeHeKepoB. — Tomck: U3 -
BO ToMCKOIro monuTexXH. YH-
ra, 2012. — 75-83.

10

10

Moayab 2. Career Path in Economics

48

64

50

Pasnea 4. World Economies

26

38

30

12.

“The World Economy”. Future

Tenses Group.

1. Yaesgnaona, O. B.,

['puuun, C. B. Anrnuiickuii
1Sl 5)KOHOMHCTOB U
MeHeKepoB. — Tomcek: U3n-
BO TOMCKOT0 OJINTEXH. YH-
Ta, 2012. — 75-83.

2. IN'omuneiackui, FO. B.
['pammartuka: COOpHUK
yopaxsenuil. — CI16: KAPO,
2007. — C. 132-133.

13.

“Great Economists”. Future Simple

vs Present Simple/ Present
Continuous

1. ViesrOBa, O. B.,
['puuun, C. B. Anrnuiickuii
I1s1 5)KOHOMHCTOB U
MeHekepoB. — Tomcek: U3n-
BO TOMCKOT0 NOJINTEXH. YH-
Ta, 2012. - 15-17.

["paMMaTHKa COBPEMEHHOIO

2. Bep6a, I'. B., Bep0a, JI. T'.




QHTJIMHACKOTO SA3bIKA:
cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. - C. 91-97.

3. Nomuneiackwid, 1O. b.
['pammaruka: COOpHHUK
yrnpaxkaeruit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 294-304.

14.

“Economic Systems”. The
Infinitive: Forms and Functions

1. VuesarOBa, O. B.,
['puuun, C. B. Anrnuiickuii
711 S)KOHOMHCTOB 1
MeHekepoB. — Tomek: U3n-
BO ToMcCKOTo moMTexH. YH-
Ta, 2012. — 18-25.

2. Bepba, I'. B., Bep06a, JI. T
['pamMmmatrika COBpeMEHHOTO
QHTJTMHACKOTO SA3bIKA:
cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. — C. 91-97.

3. IN'omumeiackui, FO. B.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuil. — CI16: KAPO,
2007. — C. 294-304.

15.

I and Participle II: Forms and

“The E-lance Economy”. Participle

Functions. Participial Constructions

1. ViaesnoBa, O. B.,

['puunn, C. B. Anrnmiickuit
IS SKOHOMUCTOB U

MeHe KepoB. — Tomck: U3a-
BO TOMCKOI'O IIOJIUTEXH. Y H-
Ta, 2012. — 84-92.

2. Bep0a, I'. B., Bep0a, JI. T
[ pamMMaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTJTUICKOTO S3bIKA:
cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. - C. 107-111, 112-120.
3. Nomuneiackui, 1O. b.
['pammaruka: COOpHHUK
yrpaxkaeruit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 305-325.

16.

)Active Voice.

“Economic Organizations”. Past
Participle. Perfect Tenses Group in

1. ViuesarOBa, O. B.,
['pyuun, C. B. Anrnuiickuii
17151 SKOHOMHCTOB U
MeHekepoB. — Tomek: U3n-
BO TOMCKOTO MOJUTEXH. Y H-
ra, 2012. — C. 92-96.

2. Bep6a, I'. B., Bep06a, JI. T
['pamMmmaTHiKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO SI3bIKA:
cripaBouHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. — C. 34-44.

17.

“The Economy of the United

1. Tynuenko, B. B.,

Kingdom. British Agriculture”. The

epraueBa, H. JI. u np.




Gerund: Forms and Functions.

MeTtoaudeckue yKa3aHus 110
YCTHBIM TeMaM I Kypca
«AHTIIMACKUH S3BIK B
mpodeccCuoHaIbHON

e TENILHOCTI /

B.B. TynueHko,

H.JI. leprauesa u np.
Jlyranck : I'OY JIHP JIHAY,
2017. - C. 18-21.

2. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T
[ paMMmaTHKa COBPEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO SI3bIKA:
crpaBo4HHK. — M.: «Jlorocy,
2007. - C. 120-130.

3. INomumeiackuid, FO. B.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuii. — CI16: KAPO,
2007. — C. 325-346.

18.

“The Economy of Russia”. -ing
forms in English

1. Key Facts about the
Economy of Russia //
RussiaTrek.org Project, 2022.
[DnexTpoHHBIN pecypc].
URL:
https://russiatrek.org/about-
russian-economy

2. l'omumerackuit, 0. b.
['pammaruka: COOpHHUK
yrnpaxkaenuit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 346-352.

19.

“The Economy of Donbass”.
Preparing a Report.

1. Donbass Insider. News and
Analytics from Donbass.
[DnexTpoHHBIN pecypc].
URL: https://www.donbass-
insider.com/about-us/

12

10

10

Pasnen 5. My Future Profession (Agro-Industrial Sector
Economics). Business Correspondence

20

22

16

20.

“Agro-industrial Sector
Economics”. The Complex Object.
The Complex Subject. Suffixal and
Prefixal Word Formation. Structural
features of professionally-oriented
text.

1. Kapnycs, 1. A.
AHTJIMACKUH IETOBOM SI3BIK:
yuaeb. mocobue. — K.:
«MAVII», 2002. — C. 60-113.
2. Bep0a, I'. B., Bep0a, JI. T
[ pamMMaTHKa COBPEMEHHOTO
AQHTIINHCKOTO S3BIKA:
cripaBoOYHHK. — M.: «Jlorocy,
2007. - C. 61-63, 97-103.

3. Nomuneiackui, 1O. b.
I'pammaruka: COOpHHUK
yrpaxkaeruit. — CI16: KAPO,
2007. — C. 352-399.

10

12

10

21.

“My Future Profession”

1. Tynuenko, B. B.,

10

20

16



https://russiatrek.org/about-russian-economy
https://russiatrek.org/about-russian-economy
https://www.donbass-insider.com/about-us/
https://www.donbass-insider.com/about-us/

Jleprauesa, H. JI. u ap.
MeTtouuecKkre yKazaHus 1o
YCTHBIM TeMaM ISl Kypca
«AHTIIHICKHH S3BIK B
npodeccHoHaATBLHOMI
meATeIbHOCTIDY /

B.B. TynueHko,

H.JI. JlepraueBa u ap.
Jlyranck : 'OV JIHP JIHAY,
2017. - C. 50-59.

Bcero

96 128

4.6.5. Jlpyrue BHAbI CAMOCTOSITEJILHON PadOTHI CTYJ€HTOB
He npengycmorpensl.

4.7. IlepeyeHb TeM U BUJOB 3aHSITHI, IPOBOAMMBIX B MHTEPAKTHUBHOI opMe

Ne dopma 3aHATUA Tema 3angaTusa NHTepakTUBHBINA METOT O0ObeMm, 4
n/n
1. Ypok- “The Economy of Donbass” | I'pynmoBoe, 2
o0cyxaeHHe («2Oxonomuka Jlonbacca) JIMCKYCCHUOHHOE 3aHATHE
5. DoH/1 OILIEHOYHBIX CPEICTB /sl IPOBeIeHUsI MPOMEKYTOUHOI aTTecTAlNU

[TonHoe onucanue (oHAA OLIEHOYHBIX CPEJCTB TEKYIIEH U MPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu
00yyaromuxcs ¢ MepeuyHeM KOMIIETECHIIUN, ONMCAaHUEM IOKa3aTelleil U KPUTEPHEB OLECHUBAHUS
KOMIIETSHIIN, [ITKaJI OLEHUBAHUS, TUIIOBbIE KOHTPOJIbHBIE 33/1aHUS U METOIMYECKUE MaTepuaibl
IPEJICTaBJIEHbI B IPUIOKEHUH K HACTOSIIEH ITPOrpaMMe.

6.
6.1. Pexomenayemasi iutepaTypa

6.1.1. OcHoBHas1 IUTEpPaTYpa

YueOHO-MeTOAUYECKOE Oo0ecIeueHne TNCIUTIIINHBI

Ne o/t

ABTOp, Ha3BaHUEC, MECTO U3JaHWA, U3/1-BO, I'OJ U3JaHUA, KOJIUYCCTBO
CTpaHHtIL]

Kon-Bo 3k3.
B OnOI.

Munopanosuy, K. M. AHIIIO-pyCCKUi, pyCCKO-aHTJIMUCKUH CIIOBAPb
C MCTIOJIb30BAaHUEM TPaMMaTHKH : cioBapb / XK. M. MuopagoBud;

1

L. pen. C. TanacueBuu. — 9-e u3a. — M. : Beue, 2006. — 720 c. — DIEKTPOHHBIH pecype
(Ha kadenpe)
(I"'pammatuyeckue cioBapu MusiopaioBuya).
Bepb6a, JI. I'. '/paMMaTuka COBpEMEHHOT0 aHIJIMMCKOTO A3BIKA :
2. cmpaBounuk / JI. I.Bep6a, I'. B. Bep6a. — M.: OO0 HUII Jloroc-M, 7
2007. 368 c.
3 [Nomuueiackuid, FO. b. 'pammaTika aHTIMHACKOTO A3bIKA: COOPHUK DNEeKTPOHHBIN pecypc
" ynpaxunenwuii. — CII6 : KAPO, 2007. — 544 c. (ua kadenpe)
4 Kapnycs, V. A. AHrnuiickuii 1e10Bo# s3bIK : yueOHoe nocobue / M. 44
" |A. Kapnyce. — 5-e uzn., ucnp. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
Yaesanosa, O. B., ['puuun, C. B. AHrIMiicKuii 17151 9KOHOMHUCTOB U
MeHekepoB: yuebd. nocodue / O. B. Yiabsnosa, C. B. I'puuun. — DeKTPOHHEL pecype
5. [Tomck: M3a-Bo Tomckoro momutexH. yH-Ta, 2012. — URL:

https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMV/Teaching/Disciplines/En
glish_for Economists pdf (mara oOpamenus: 03.05.2023).

(Ha xadenpe)

114



https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMV/Teaching/Disciplines/English_for_Economists_pdf
https://portal.tpu.ru/SHARED/m/MOROZOVAMV/Teaching/Disciplines/English_for_Economists_pdf

6.1.2. JlonoJiHUTEJIbHAS JIUTEPATYpa

Ne i/t

ABTOp, Ha3BaHWE, MECTO U3/IaHUS, U31-BO, TOJ U3/IaHUS, KOJTUIECTBO CTPAHMUII

Knanosa, Y. @. HoBelii aHrino-pycckuii skonomuueckuii ciosaps / N.d. JKnanosa. — M.
Pyc.s13. Menma, 2007. — 1040 c. (kadeapa GumosorndecKux JTUCIUILINH)

Ky6aprkoB, I'.JI., Tumomrykx, B. A. boibiioii COBpeMEHHBIN aHTJIO-PYCCKUH PYCCKO-
aHruickuit  cnoBapb. — Jlonenk: OOO IIK® «bAO», 2008. — 1056 c. (xadenpa
(UITOIOTUYECKUX TUCIIUILIHH)

bouk, H. A.Y4eOHuk aHrmmiickoro s3pika: B 2-X 4. : y4yeOnuk. Y. 1 / H. A. BoHK,
I'. A. Koruii, H. A. JIykesinoBa. — M. : JlexkonttX TI'MC; K. : Apuii, 2007. — 640 c.
(oubnuotexa JI'AY)

bonk, H. A.YueOHuk anrnmiickoro sssika: B 2-X 4. : ydeOHuk. Y.2 / H. A. BoHx,
H. A. JlykpsinoBa, JI. I'. Ilamyxuna. — M. : [JlekonT+X IT'UC; K. : Apuii, 2007. — 511 c.
(oubnuotexa JI'AY)

"Kenesnona, A. A. A Course of English for Students of Agriculture (Kypc anrnuiickoro
SI3bIKA JIJIS CTYJIEHTOB CEJIbCKOXO035HCTBEHHBIX BY30B) / A. A. XKene3znosa. — HuwxHuit
Hosropoz : ®I'5OY BO Humxeroponckast 'CXA, 2017. — 144 c. (31eKTpOHHBIN BapuaHT Ha

kadenpe)

Htoroseie TecTsl A1 YMK (ans cTyaeHTOB skoHOMUYecKux crenuansHocteil) = English for
Economists. Achievements Tests: YueOHoe mnocoOue i CTYAEHTOB SKOHOMMYECKHX
cneuuansHoctedt / ABT-coct.: Kuszesa H. 1., Pynnosa 3. B., Tuxomuposa JI. b. u ap. —
Mhn.: BI'Y, 2006. — 95 c. — URL: http:/elib.bsu.by/handle/123456789/3967 (nata oOpamieHus:
03.05.2023).

Muxaiinosa, 1O. JI., A6onmasoBa, IO. B. YyeOHoe mocobOue mo aHTITUHCKOMY S3BIKY
“Economics in English” nys o0y4aromuxcs o HanpasieHuto noarorosku 38.03.01
«Qxonomukay / }0.JI. Muxaitnosa, F0.B. AbonmazoBa. — Open: OI'AY nmenu

H.B. ITapaxuna, 2018. — TekcT : anekTpoHHbIH // JIaHb : 211eKTpOHHO-OnOInoTeYHAs
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/118755 (nara obpamenus: 03.05.2023). —
PesxuM gocTyna: Juist aBTOPH3. TOJIb30BATENEH.

Matheson, R. English for Agribusiness and Agriculture in Higher Education Studies. Course
Book / R. Matheson. — Garnet Education, 2014. — 138 p. — Tekct : anextponHsiif. — URL:
https://e.eruditor.one/file/2711244 (nata oopamenus: 03.05.2023).

Hanaii, ®. A. Aurnmiickuii s3pIK : yue6Hoe nocobue / @. A. Hanaii, 1. M. Manuna. —
Mocksa : PTY MUPDA, 2019. — 70 c¢. — Texkcr : anexTpoHHbIi // JIaHb : 3IeKTPOHHO-
oubsimoreynas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/171520 (nata obparieHusi:
24.04.2023). — Pexum gocTyna: JJisi aBTOPHU3. MTOJIH30BATENCH.

6.1.3. Illeppoguueckue n3gaHus

n/n

HanmMmeHoBaHMe M3maHus W3 nartennscTBO T'onw! n3manms

He npegycmotpeHsl.

6.1.4. MeToauyeckne yKazaHus il 00y4AIOUIUXCS 10 OCBOEHHUIO JUCIHUIJIMHBI

‘NQ n/n‘

ABTOp, Ha3BaHWEC, MECTO M3JAHUA, U31-BO, 'O U3JAHUA, KOJIUMYCCTBO CTPAHMIL



http://elib.bsu.by/handle/123456789/3967
https://e.eruditor.one/file/2711244
https://e.lanbook.com/book/171520

Hukonaesa, T.B., Mupomnuuenko, FO.C., lllunkapenko, S1.B. Metoauueckue ykazaHus Juist
CTYJICHTOB T10 BOTIPOCAM CaMOCTOSITEIbHOM 00paOOTKHU CIIeUAIbHOMN JIUTEPATyPHI IO
AHTTIMIICKOMY SI3BIKY ¥ BBITIOJIHEHUS] MHAUBHIyallbHbIX 3ananuii / T.B. Hukomnaesa,

10.C. Mupomanuenko, A.B. [lIunkapenko. JIyranck : 'OV JIHP JIHAY, 2017. —

Tynuenxo, B.B., leprauesa, H.JI. u ap. MeTtonuueckue ykazaHus 110 yCTHBIM TEMaM JUIS
Kypca «AHTTUHCKHH SI3bIK B TpodecCHOHANBHOU fesTeasHocTH» / B.B. Tymuenko,

H.JI. eprauesa u np. Jlyrauck : 'OY JIHP JIHAY, 2017. — 62 c.

6.2. Ilepeyenr pecypcoB HHGOPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHMKANIMOHHON  CeTH

«HHTepHeT» (najee - cetb «MHTEPHET»), HEOOXOAMMBIX [IJISI 0CBOCHU S AU CHUINJINHBI

Ne i/t

Ha3zBanue nHTEpHET-pecypca, apec u PEKUM JIOCTYIIa

1.

Buxunenus — cBo6ogHas sHIMKIONEANS. [DnekTponnsiit pecypc]. URL:
https://ru.wikipedia.org/wiki (naTa obpamenus: 03.05.2023).

2.

WNudopmannonnas cucrema « EquHOE OKHO JOCTyTa K 00pa30BaTeIbHBIM Pecypcam.
[DnekTponnsiit pecypc]. URL: http://window.edu.ru/ (mata obpamenus: 03.05.2023).

Hayunas mouckoBas cuctema Scirus, IpeHa3HauYeHHas IS IOMCKa HayYHOU MH(OPMaIIuH B
HAYYHBIX )KypHAJIaX, IEPCOHANBHBIX CTPAHUIIAX YUCHBIX, CANTOB YHUBEPCUTETOB HA
AHTJIMCKOM M PYCCKOM si3bIKax. [DnekTpoHHbIi pecypce]. URL: http:// www.scirus.com/
(mata obpamenusi: 03.05.2023).

CnoBaps anramiickoro s3eika Oxford Learner's Dictionaries by Oxford University Press.

[DnexTponnsrit pecypc]. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
(mata obpamienus: 03.05.2023).

CrnoBapp anrnuiickoro si3pika Macmillan English Dictionary. [9nexTponnslii pecypc]. URL:
www.macmillandictionary.com (nmata obpamenus: 03.05.2023).

CnoBapb aHrauiickoro si3pika Merriam-Webster Dictionaries. [Dnexktponssiit pecype]. URL:
www.merriam-webster.com (gata oopamenusi: 03.05.2023).

IAHTI0-pycckuii ciaoBapb Cambridge Dictionary. [Dnextponnsiit pecypc]. URL:
https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBapb/anrno-pycckuit/ (mara oopamenus: 03.05.2023

Kounekiust aHTrI0s3bIYHBIX PECYPCOB M OHJIANH KypcoB ¢ ayaunodaiinamu AudioEnglish.
[DnexTponnsIii pecypc]. URL: www.audioenglish.or (naTa o6pamenus: 03.05.2023).

Omnaitn iatdopma test-english.com ¢ ypokamu, Tectamul ¥ yIpaXHEHUSIMU. [ DJIECKTPOHHBIN
ecypc]. URL: https://test-english.com/ (nata oopamenus: 03.05.2023).

IABTOPCKHI caliT ¢ OeCIIaTHBIM KypCOM IpaMMAaTHUKH aHIHicKoro si3bika Langformula.
[DnexTponnslii pecypc]. URL: http:/langformula.ru (nata o6pamenus: 03.05.2023).

10.

Nudopmanmonnsiii mpoekt o Poccuu Ha anrnuiickoM s3eike RussiaTrek.org. [DnexkTpoHHBIM
ecypc]. URL: https://russiatrek.org (mata oopamenus: 03.05.2023).

11.

WudopmannoHHO-aHAIUTHYECKHI pecypc o Jlonbacce Ha HECKONBKUX s3bIkax Donbass
Insider. [Dnextponnsiii pecypc]. URL: https://www.donbass-insider.com/about-us/ (nara
obpamenus: 03.05.2023).

12.

Gibson, K. 9 Examples of Innovative Products // Harvard Business School Online's Blog, 23
March 2022. [Onextponssiii pecypc]. URL: https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-
examples (mata oopamenus: 03.05.2023).

6.3. Cpeacrsa odecneyeHUus1 0CBOCHMS AU CHUIITHHBI

6.3.1. KomnbloTepHbie 00y4yaiiye H KOHTPOJIHUPYIOIIHMEe MPOrpaMMbl

Ne
/o

Bug yaebnoro | HaumenoBanue mporpaMMHOTO

OyHKIMS POrPaMMHOTO 00ECIIeUeHUS
3aHATHUSA obecrieueHus



https://ru.wikipedia.org/wiki
http://window.edu.ru/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.merriam-webster.com/
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/англо-русский/
http://www.audioenglish.or/
https://test-english.com/
http://langformula.ru/
https://russiatrek.org/
https://www.donbass-insider.com/about-us/
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples
https://online.hbs.edu/blog/post/innovative-product-examples

MOJIETUPY-
KOHTPOJIb oOyuaroras
p ol1as yHarot
1 |IIpakruueckue [Open Office - - +
2 |I[Ipaktuueckue |Adobe Reader - - +
3 | Jlekimonnskle, (CucTemMa JUCTAHIIMOHHOTO + + +
npakTuueckue o0yuenus Moodle

6.3.2. Ayamo- u BUaeonocooust
Ayano- ¥ BUICONOCOOHS HE TIPETYCMOTPEHBI.

6.3.3. KomnbloTepHble Ipe3eHTALMH Y4eOHbIX KypCcOB
KommbroTepHble nmpe3eHTanuu y4eOHbIX KypCOB HE IPETyCMOTPEHBI.

7. Onucanue MaTePUAJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOM JIs1 OCYLEeCTBJICHUSA
00pa3oBaTeILHOIO NMpolecca Mo JUCHUILINHE

HaunmenoBanue
Ne | o0OopynoBaHHBIX y4eOHBIX
[Tepeuens ocHOBHOTO 00OpyAOBaHUS, TPUOOPOB U MaTEPUATIOB
/i1 | KaOMHETOB, OOBLEKTOB IS
IPOBEICHUS 3aHITUI
1. |I'-303 — aynmuropus g |Cron-napra — 13 mT., cros OXHOTYMOOBBIM — 1 MT., CTy’d
IPOBEICHUS JIEKIIMOHHBIX U |MONYyMSTKUH — 1 MT., CTyNl y4eHH4YecKud — 26 mT., yueOHo-
NPaKTUIECKUX 3aHSATHH, | METOJUYECKUE MaTEPUAITBI
IPyNIOBBIX u
WH/INBUIYTbHBIX
KOHCYJIbTAIlMi,  TEKYILero
KOHTPOJIS "
IIPOMEKYTOUHOU
aTTeCTAIlNH,
CaMOCTOSITEJILHOM pabOTEHI
2. |I'-304 — aynurtopus g |Cron-napra — 13 1mr., cron oAHOTYMOOBBIM — | MT., CTyn
IPOBEICHUS JIEKIMOHHBIX W |MONYyMATKWH — 1 1IIT., CTyn y4yeHMYeckuil — 26 1mrT.,
NPaKTUIECKUX 3aHATHH, | pEIUPKYIATOP — | IIT., yueOHO-METOIMYECKHE MaTEPHUAITBI
IPyNIOBBIX u
WHINBUIYTbHBIX
KOHCYJIbTAllMi,  TEKYILero
KOHTPOJIS "
IIPOMEKYTOUHOU
aTTeCTAIlNH,
CaMOCTOSITEJILHOM PabOTHI
3. |I'-330 — aymuropus ans|Komnbrorep — 1 wT., npunrep — 1 wr., mkad s oxexast — 1
IIPOBEACHUS IT., KA I TOKYMEHTOB — 1 mT., mkag (najp4yuk) — 4 mr.,
VH]IUBUY QIbHBIX aHTpecoJib — 6 WT., Tym0a 3-X ABepHas — | mIT., CTON yTIIOBOM

KOHCYJIbTallUI "

— 1 mT., HaaCcTpokka crona — 1 mrT., cToa 1-TyMOOBBIM- 1 mIT.,




CaMOCTOSITENILHOM paboThl  [cTOMKa (pabodyee MecTo) — 1 IIT., CTYyJN MOMYyMSTKHH - 4 IT.;
Y4eOHO-METOAMUECKUE MAaTEPHAIIBI (B T.4. JICKTPOHHBIE)

Linux Ubuntu, Open Office

1 HepCOHaJ'ILHHﬁ KOMIIBIOTCP C BBIXOJOM B MHTCPHCT

8. MexaucuumInHaApHbie CBA3H

IIporoxoa
COTJIacOBaHUs paboyel MPOrpaMMBbl ¢ IPYTUMHU JUCITUTIIMHAMHA

. ITpennoxenns 006
HanmenoBanue nucrmiuinnel,| Kadenpa, ¢ kotopoit .
N W3MEHEHUSX B paboueit .
€ KOTOPO# MPOBOIUIOCH IPOBOAUIIOCH [Toxnmucs 3aB. Kadenpoit

nporpamme. 3aKI0UeHIE

COrJacOBaHUE corjlacoBaHue
00 UTOrax COTIaCOBaHUSI




JIuct u3mMeHeHuit paboydeil mporpaMMel

IIpniaoxenne 1

Howmep
M3MEHEHUS

Howmep
POTOKOJIA
3aceJaHus
kadenpsl U gaTta

Ctpanuipl ¢
H3MEHEHUAMU

[lepeuenn
OTKOPPEKTUPOBAHHBIX
[IYHKTOB

Tlognuce
3aBEIYIOIIETO
Kadeapoii




IIpuniaoxenne 2

JIucT nepuouecKuX MpoBEpOK pabodel mporpaMMel

JIOKHOCTHOE N0,
MIPOBOIUBIIIEE MTPOBEPKY
®.1.0., 10IKHOCTD,

hu FaNsauasdald

Jlata

[TorpeGHOCTD B
KOPPEKTUPOBKE

IIepeuens MyHKTOB, CTp.,
pasaenoB, TpEOYIOIUX
W3MEHECHUHN




IIpnioxenne 3

MHWHHUCTEPCTBO CEJILCKOI'O XO3SMCTBA POCCUICKON ®EJEPALINU
®EJIEPAJIBHOE I'OCYIAPCTBEHHOE BIO/[P)KETHOE OBPA3ZOBATEJIbHOE
YUYPEXXJIEHME BBICIIEI'O OBPABOBAHUS «JIYTAHCKUI IT'OCYJAPCTBEHHbBIN
ATPAPHBIN YHUBEPCUTET UMEHU K.E. BOPOILINJIOBA»

®OHJA OLNEHOYHBIX CPEACTB
o JucuuruinHe (Moxyto) MIHOCTpaHHBIH SI3bIK

Hanpasnenue noarorosku 38.03.01 DxoHomuka
Hamnpasnennocts (mpoduis): Yapasnenue purancamu B AITK
YpoBeHb npodeccuoHanbHOTO 00pa3zoBaHus: OaKkaiaBpuaT
l'ox nawana nogroroku: 2023

Jlyranck, 2023



1. IEPEYEHb KOMIIETEHIIU, COOTHECEHHBIX C UHJIUKATOPAMHU JOCTUXKEHUS KOMIETEHIIUI, C YKA3BAHUEM D3TAIIOB UX
®OPMHUPOBAHUSA B IPOIIECCE OCBOEHMSI OBPA3OBATEJIBHOM TPOI'PAMMBI

Kox xonTpo- DopMyIHPOBKA WNHpukaropsl Ortan (ypoBeHb) ITnanupyemslie HanmMeHoBaHue HanMeHoOBaHUE OLICHOYHOTO CPECTBA
TUpyeMoi KOHTPOJINPYEMOH JOCTHKEHHUS OCBOCHHS pe3yabTaThI MoayJen u (Win)
KoMIIe- KOMIIETCHLIUT KOMIIETCHLIUU KOMIIETCHLIUT o0yueHus paszenoB
TEHIIUN JCITUTUTAHBI
Texymmii [IpomexxyTouHas
KOHTPOJIb aTTecTaIys
YK-4 Crocoben YK-4.1. [TepBsiit aTan 3HaThb: Monys 1. Tectbl 3auer
OCYIIIECTBIIATH I'pamoTHO 1 sicHO | (IOPOTOBBIA SA3BIKOBBIE cpeficTBa | Business 3aKpBITOrO THIIA | DK3aMeH
JIETIOBYIO CTPOHUT YPOBCHB) (JTekcudaeckue, Economics.
KOMMYHUKALIMIO B | AMAJOTHYECKYIO rpaMMaTH4YEeCcKue, Monyne 2. Career
YCTHOH U pedb B paMKax ¢onetnyeckue), Ha | Path in Economics
MHCbMEHHOI MEXIMYHOCTHOTO OCHOBE KOTOPBIX
(dopmax Ha u (hopMupyIOTCS U
TrOCYy/JapCTBEHHOM | MEXKYJIBTYPHOI'O COBEPUICHCTBYIOTCS
s3bpIke Poccuiickoil | oOmeHus Ha 0a30BbIC YMEHUS
Denepanuu u MHOCTPaHHOM TOBOPEHUS,
WHOCTPAHHOM (bIX) | fI3BIKE ayAMpPOBAHUS,
A3BIKE (aX) YTEHUS U MHCHMa.
Bropoii atan Ymern: Monyns 1. TecTsl 3auer
(mponBUHYTHII OCYILECTBIATh Business OTKPBITOTO THMA | DK3aMeH
YPOBEHb) JINAJIOTUYECKOE U Economics. (BOIIpOCHI JyIs
MOHOJIOTHUYECKOE Monyne 2. Career | onmpoca)
oOmeHne Path in Economics
(roBopenue);
WCIIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEICTBA
BBIpKEHHS
OCHOBHBIX
KOMMYHHMKaTHBHO-

pedeBbIX (HYHKITHIA
MIPY BBICKA3bIBAaHUH




Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE; PABHUIIBHO (B
paMmkax
COOTBETCTBYIOIIETO
KOMMYHHKATHBHO-
JIOCTATOYHOTO
MHHHMYMa)
0(OpMIIATH PEUYCBBIC
BBICKa3bIBAHUS




Tpernii sTan Baagers: Monys 1. IIpakTnueckue 3auer
(BBICOKHH YPOBEHB) | CHOCOOHOCTBIO Business 3aaHus Ok3aMeH
COOTHOCHTh Economics.
S3BIKOBBIE  cpencTBa | Moayns 2. Career
c KoHKpeTHbIMU | Path in Economics
CHUTYaIHsIMH,
YCIOBHSMHI "
3aJadamMu
MEKKYJIBTYPHOTO
peYeBOTO OOIICHNS;
yMEHHEM CBOOOJHO
MOJIb30BATHCS
MHOCTPaHHBIM
A3bIKOM KaK
CpeAcTBOM
06L1leHNs; HaBEIKAMHU
AHHOTHPOBaHUS U
pedepupoBaHus Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.
YK 4.2 [epBbrii aTan 3narp:  HambGousee | Monayib 1. TecTs 3auer
I[eMOHCTpI/IpyeT (HOpOFOBbIﬁ pacrnpoCTpaHCHHBIC Business 3aKpBITOT'O TUIIA Dk3aMeH
yMEHHe YPOBEHB) A3bIKOBBIE  cpeacTBa | Economics.
OCYILLECTBIIATE BBIPKCHHUS Monynb 2. Cgreer
KOMMYHHKaTHBHO- Path in Economics
JIEIIOBYIO .
peueBbIX QyHKIMN U
MIEPENUCKY Ha
o0meynoTpeouTeThH
MHOCTpaHHOM 131 peueBbie
A3BIKC, CIWHUIBI, TPHHLUI
HIEPEBOLIOB OpraHu3aIuu
npodeccuoHanb MaTepHana B
HBIX TEKCTOB OCHOBHBIX
JIBYS3BIYHBIX
CIIOBapsX "
CTPYKTYpPY

CJ'IOBapHOﬁ CTaThH.




Bropoii stan YMmeTh: Monyns 1. TecTnl 3auger
(IpoaBUHYTHIH HCTIONb30BaTh Business OTKPBITOTO THMA | DK3aMeH
YPOBEHB) ¢opmer  peueBoro | Economics. (BOTIpOCHI I

MMICEMEHHOTO Mogyns 2. Career | ompoca)

o01eHns g | Path in Economics

BBIPa)KEHHS

Pa3In4HbIX

KOMMYHHKaTHBHBIX

HaMEpEeHUH; BECTH

JIETIOBYIO IIEPETIUCKY

Ha WHOCTPaHHOM

SI3BIKE,

OCYILLECTBIIATD

JIeJI0BO€ OOIIIEHHE.
Tperuit atan Baapers: Monayns 1. [IpaxTrueckue 3auer
(BBICOKHIA ypOBEHB) | CIIOCOOHOCTBIO Business 3alaHus OK3aMeH

COOTHOCHUTH Economics.

SI3BIKOBBIC CPEJICTBA
C KOHKPETHBIMH
CHUTYaIHsIMH,
YCIIOBHUSIMH U
3aJadyamMu
MEXKKYJIBTYPHOIO
pEeYeBOro OO0IIEHUS;
HaBbIKAMU  YTEHWUS,
AHHOTHPOBaHUS W
pedepupoBaHus Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

Monyne 2. Career
Path in Economics




2. OMMCAHUE MTOKA3ATEJENA U KPUTEPUEB OLIEHUBAHWS KOMITETEHIIUS
HA PA3JIMYHBIX OTAITAX UX @OPMUPOBAHUS, OIIMCAHUE HIKAJI

OINEHUBAHUA
No 1/ | HaumenoBanue onenounoro | Kpatkast [IpencraBnenue | Kpurepuu [llxana
cpencTBa XapaKTEepUCTUKA | OLIEHOYHOTO OLICHUBAHHUS OLICHUBAHHMS
OIIEHOYHOT'0 CpejcTBa B
cpencTsa dhonme
1. Tect Cucrema TecroBbie B Tecte Onenxa
CTAHIAPTH3HPOBA | 3a1aHUs BBIITOJTHEHO 99_ «Omauunoy (5)
HHBIX 3aJaHuH, 100% 3ananunit
TIO3BOJISTIOIIAS
M3MEpHUT B Tecte Ouenka
YPOBEHB 3HAHHIA. BBIIIOJTHEHO «Xopowo» (4)
6onee 75-89%
3a/laHuH
B Tecte OreHka
BEITTONTHEHO 60- | «Y0ooeremeopume
74% 3amanuit abHo» (3)
B Tecte Orenka
BBITIOJTHEHO «Heyodosnemeopu
Mmenee 60% menvro» (2)
3aJaHui
Bompmasg gacte | Onienka
ompeneneHuii He | «Heyoosremaopu
npecTaBieHa, menvHo» (2)
100
MpeJCTaBJIeHA C
rpyobIMU
ONIUOKaAMHU.
2. Omnpoc ®dopma pabotsl, | Bompocs! k IIponemoncrpup | Onenka
KOTOpas orpocy OBaHEI «Omauuno» (5)
TTO3BOJISET TpeanoIaracMole
OIICHUTh OTBETHI,
Kpyro3op, MIPaBUIIBHO
yMeHHe HCTIONB30BaH
JIOTHYECKU AITOPUTM
MOCTPOUTH OTBET, 000CHOBaHUi1 BO
yMEHHe BpeMs
MIPOJIEMOHCTPUPO paccyxIeHunH;
BaTh €CTb JIOTHKA
MOHOJIOTHYECKYIO paccyXICHHA.
pedb U UHBIC
KOMMYHUKATHBH IIponemonctpup | Onenka
bI€ HAaBBIKH. OBaHBI «Xopowio» (4)
VYcTHBIN onpoc npezamnoiaracMple
o0Oamaer OTBETHI; €CTh
OOoNBIIIMU JIOTUKA
BO3MOXKHOCTSIMU paccyxneHui, HO
BOCITUTATEIBHOTO HETOYHO
BO3/IeiiCTBUS, UCTIONIb30BaH
co3naBast ANTOPUTM

YCIIOBUS JUIS
He(OpPMAITBLHOTO

000CHOBaHUI BO
BpeMs




0OIIEeHNS.

paccyXKIaeHui u
HE BCE OTBETHI
TMIOJTHBIE.

IIponemoncTpup
OBaHEBI
Mpe/oIaracMele
OTBETHI, HO
HENpPaBUIBHO
HCIIOJH30BaH
ANTOPUTM
000CHOBaHUH BO
BpeMs
paccyxaeHuit;
OTCYTCTBYET
JIOTHKa
paccyxaeHuii;
OTBETHI HE
MTOJTHBIC.

Orenka
«Yoosremsopume
abHOY» (3)

OTBeTHI HE
Mpe/ICTaBIICHBI.

Orenka
«Heyoosnemsopu
menvHo» (2)

IIpakTHyeckue 3a1aHuA

Hanpasneno Ha
OBIIaJICHNE
METOJIaMH 1
METOIMKaMHU
n3y4aeMoun
JIICIIUTIIMHBL
st perienus
npeanaraercs
pemuTh
KOHKpPETHOE
3aJlaHue
(curyanuio) 6e3
MIPUMEHEHHUS
MaTeMaTHYECKUX
pacdeTos.

[IpaxkTryeckue
3aJaHus

IIponemoncTpup
OBaHO CBOOOHOE
BIIaJICHUE
poecCHOHATBH
O-TIOHSTHHHBIM
ammmaparom,
BJIaJIEHIE
METOJaMU U
METOIUKAMM
JIUCLMIUIAHEIL
[Tokazanbl
CIIOCOOHOCTH
CaMOCTOSITEILHOT
O MBIIIJICHUS,
TBOPUYECKON
aKTUBHOCTH.
3ananne
BBINOJIHEHO B
MOJIHOM OOBEME.

Ornenka
«Omauuno» (5)

IIponemoncTpup
OBaHO BIIaJICHHE
npoeCCHOHATTBH
O-TIOHSITUIHBIM
amnmaparom, Mpu
MIPUMCHCHHUU
METOJIOB U
METOJIIK
JUCTIUTUIAHBI
HE3HAYUTCIILHBIC
HETOYHOCTH,
MOKa3aHbl
CIOCOOHOCTH
CaMOCTOSTEIILHOT
0 MBIIIUICHUS,
TBOPUYECKOH

Ornenka
«Xopowo» (4)




aKTHBHOCTH.
3amanne
BEITIOJTHEHO B
MOJIHOM 00BEME,
HO C HEKOTOPBIMH
HCTOYHOCTAMMU.

IIponemoncTpup
OBaHO BJIAJICHHE
mpoecCHOHATBH
O-TIOHATUIHBIM
annapaToM Ha
HHU3KOM YpPOBHE;
JIOITyCKAroTCsA
OLINOKH IpHU
NPUMEHEHUU
METOZOB 1
METO/INK
JCIUIIIMHBL
3ananue
BBITIOJTHEHO HE
MTOJTHOCTBIO.

Onenka
«Yooeremseopume
abHo» (3)

He
MPOJAEMOHCTPUPO
BaHO BJIaJIcHUE
npoQeCcCUOHANTBH
O-TIOHSITHIHBIM
ammaparom,
METOLAMH U
METOAUKAMU
ACIUITINHEL.
3amanue He
BBINOJIHEHO.

Ornenka
«Heyooenemeopu
menvHo» (2)

IK3aMeH

KontponsHoe
MEpONpUsITHE,
KOTOpOe
TIPOBOJUTCS 110
OKOHYaHHHU
U3yUYCHUS
JCLIUTIIMHBL

Bompockr k
JK3aMEHY

Iloka3zaHo 3HaHKE
TEOpUHU BOMpoca,
MOHATUHHO-
TEPMUHOJIOTHYEC
KOTO armapara
IMCIUILINHEL,
yMeHHe
aHATM3UPOBATh
npooiiemMy,
coJiepKaTeIbHO U
CTHJIMCTUYECKU
TPaMOTHO
U3Jarathb CyThb
BOIPOCA;
riryooKo
IIOHUMATh
MaTepHalr;
BJIaJIEHNIE
AHATMTHYECKUM
crmocooom
H3J10KEHUS
BOIPOCA,
Hay4HbIX UACH;
HaBBIKAMU
apryMEHTALUU U

Onenka
«Omauuno» (5)




aHanmm3a QaKToB,
COOBITHH,
SIBIICHUM,
MIPOIIECCOB.

BricraBnsercs
oOyuJaromemycs,
MOJTHO, TTOAPOOHO
1 TPAMOTHO
OTBCTI/IBLHCMy Ha
BOIIPOCHI OujIeTa
U BOIIPOCHI
JK3aMeHaTopa.

TTokasano 3Hanue
OCHOBHBIX
TEOPETHYECKUX
MMOJIOKCHHI
BOIPOCA; YMCHHE
aHATU3UPOBATh
SIBIICHHS, (haKTHI,
NEHCTBHS B
paMKax BOIPOCa;
COJIEPXKATEITBHO H
CTUIIUCTUYECKU
rPaMOTHO
M3Jarath CyTh
BOIIPOCA, HO
MMEET MECTO
HEJI0CTaTOYHAas
[TOJIHOTA OTBETOB
0 U3JIaracMoOMy
BOTIPOCY.
IIponemoncTpup
OBaHO BJIaJicHHE
AHAJTUTUYECKUM
crocobom
M3JI0KEHUS
BOIpOCa U
HaBBIKAMU
apryMeHTaI1H.

BricraBnseTcst
oOyuJaromemycs,
MIOJTHOCTHIO
OTBETHUBIIIEMY Ha
BOIIPOCHI OujieTa
1 BOIIPOCHI
9K3aMeHaTopa, HO
JIOITY CTUBIIIEMY
MIPH OTBETaX
HE3HAYUTEIFHBIC
OIIMOKH,
YKa3bIBAIOIINE HA
HaJIN4re
HECHCTEMHOCTH U
mpoOesioB B
3HAHUSAX.

Orenka
«Xopouio» (4)

Iloka3zaHo 3HaHNE

O1eHka




TEOPUH BOIIPOCA
(hparmeHTapHO
(memonHOTA
W3JI0KEHHUS
uHpopmanuy;
OIepUpPOBaHUC
NOHATHAMH Ha
OBITOBOM
YPOBHE); yMEHHUE
BBIJICITUTh
rIIaBHOE,
c(opMyIHPOBATH
BBIBOJIBI,
MOKAa3aTh CBSI3b B
MOCTPOSHUHU
OTBETa HE
HPOJIEMOHCTPUPO
BaHO. Bianenue
AQHAJTUTHYECKUM
crocooom
H3JI0KEHUS
BOIIpOCa U
BIIaJICHUC
HaBBIKAMHU
apryMeHTalluK He
POJIEMOHCTPUPO
BaHO.

OO6yJatomtwiicst
JIOMYCTHI
CYIIECTBEHHbIC
omuoOKu npu
OTBETAX HA
BOIIPOCHI
OHUIIETOB U
BOIIPOCHI
JK3aMeHaTopa.

«Yooeremsopume
abHo» (3)

3Hanue
MMOHATUHHOTO
amnmapara, TEOpUH
BOIIpOCA, HE
MPOJAEMOHCTPUPO
BaHO; YMCHHE
aHAITU3UPOBATh
yueOHBIH
MaTepHual He
MIPOJACMOHCTPHPO
BaHO; BJIaJICHUE
AHATMTHYECKUM
crmocooom
H310KEHUS
BOIMPOCA U
BJIaJICHHE
HaBbBIKAMHU
apryMCHTAIlUU HE
MPOJACMOHCTPHPO
BaHO.
OOyuaromuiics
HE OTBETHII Ha

Orenka
«Heyoosnemsopu
menvHo» (2)




OJIMH WU JBa
BoOIpoca Omiera
U
JOIIOJTHUTCIIBHBIC
BOIIPOCHI
9K3aMeHaTopa.

3. TUIIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3A/IAHUA NJIX UHBIE MATEPUAJIBI,
HEOBXOJMMBIE JJIsSI OHEHKHW 3HAHUM, YMEHWI, HABBIKOB U (M1JIN)
OIIBITA JEATEJBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIUX 3TAIIBI ®OPMUPOBAHUA
KOMITETEHIIAM B ITIPOIIECCE OCBOEHMS OBPA3OBATEJIBHOM
ITPOI'PAMMBbI

OIICHO‘IHI)IC cpeacrea AJid MpPOBEACHUS TEKYIIETr0 KOHTPOJIA

TeKYHH/Iﬁ KOHTPOJIb OCYHICCTBIACTCA MPCHIOAABATCIICM AHUCHUINIMHBI IIPU IIPOBCACHUHN
3aHIATHUI B (bOpMe TCCTOBBIX BaHaHI/Iﬁ, YCTHOI'O OIIpOCa U MPAKTHYCCKUX 3aﬂaHHI>i.

YK-4. Cnoco6eH ocymecTBIATH Ae10BYI0 KOMMYHHKANMIO B YCTHOM M NMCbMEHHOM
¢dopmax Ha rocynapcrBeHHOM si3biKke Poccuiickoil @egepanum 1 HHOCTPAHHOM (bIX) SI3bIKE

(ax)

YK-4.1. 'paMOTHO M SICHO CTPOUT JAUAJOTHYECKYI0 pedb B PAMKAX ME:KJIUYHOCTHOIO
U MEXKKYJIbTYPHOT0 001IIeHHs] HA HHOCTPAHHOM fI3bIKe

IlepBblii 3Tan (MOPOroBoii YpoBeHb) — MOKa3bIBaeT CPOPMUPOBAHHOCTDH MOKa3aTeJs
KOMIIETEHIIUN  «3HATb»: fA3BIKOBbIE CpeacTBa  (JIeKCHYeCKHe, TIpaMMaTHYecKue,
¢donHeTHUeckHe), HA OCHOBe KOTOPBHIX (POPMHUPYIOTCS MW COBEPUHIEHCTBYIOTCH 0a30Bble
YMEHHUS FOBOPEHUSs1, Ay IMPOBAHUSA, YTEHUS] M MUCbMA.

TecToBble 3aJaHUSA 32AKPBITOI0 THIIA
Choose the right words to fill in the blanks:
1. The Economic faculty of Lugansk Voroshilov State Agrarian University in 1959.
a) has set up;
0) set up;
B) was set up;
r) is set up.
2. The main branches of food industry in Donbass are:
a) textile, chemical and computer industries;
0) egg industry, baling industry, mining;
B) egg industry, meat packing, dairy products industry, baking industry, confectionary
industry;
r) tobacco, wine-making and fish-proceeding industries
3. The main branch of animal husbandry in Great Britain is
a) poultry-breeding;
0) rabbit-breeding;
B) sheep-breeding;
r) horse-breeding




4. Agricultural economics one of the leading branches of applied economics since the
1920s.
a) was;
0) have been;
B) is being;
r) has been.
5. After the University I want to work as a risk manager in a bank.
a) graduated from;
6) graduating from,;
B) graduate from;
r) to graduate from.
6. ConocraBbTe CJI0BOCOYETAHUE C TIEPEBOIOM:
Match word-combination with the translation:

1) pass state exams a) 3alIuIIaTh JUIUIOMHBIE paOOThHI
2) study year 0) 1HEBHOE OT/JeNIeHHE
3) defend diploma papers B) y4eOHBII TOf
4) attend lectures I') CAaBaTh TOCYAAPCTBEHHBIEC HK3aMEHBI
5) day-time department 1) TIOCeIATh JEKIIUN
€) MPOXOJIUTh MPAKTUKY
Kiroun
1 2 3 4 5
r B a il 6

7. IIpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBUTE MOCJIE10BATEIbHOCTD:
CocTaBbTe NpeaJioKeHue, pacCTaBJIsAs CJI0BAa B NIPABUJIbHOM MOPSI/AKeE:
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study

n) State

e) University

x) We

Kinroun

| 7. | JKrOBJIae

Bropoii 3Tam (MpoABMHYTHIH YPOBeHb) — TOKa3bIBaeT C(OPMHUPOBAHHOCTH
NMOKa3aTe/isi KOMIIETEHUMH «YMeTh»: OCYHIECTBJATH JAUAJOTHYECKOe U MOHOJOTHYecKoe
o0meHue (roBopeHue), HCMOJb30BATh SI3bIKOBbIE CPEACTBA BbIPAXKEHUSI OCHOBHBIX
KOMMYHUKATHUBHO-PeYeBbIX (QYHKUMI NPH BbICKA3bIBAHUM HAa HWHOCTPAHHOM si3bIKe,
NPaBWIbHO (B PaMKaxX COOTBETCTBYIOLIEr0 KOMMYHHKATHBHO-I0CTATOYHOI0 MUHHMYMa)
0(pOpMJISITH peveBble BHICKA3bIBAHMS.

3agaHusl OTKPBHITOrO THIIA (BOIPOCHI AJIsl OIIPOCa):
1. 1. What University do you study at?
2. What is your future speciality?

3. Name an applied field of economics concerned with the application of economic management
principles to food farming.



4. What are the most important branches of animal husbandry in Donbass?

5. What are the main branches of the Donbass economy?

Kiroun

1. I study at Lugansk State Agrarian University.

2. My future speciality is Financial Management in Agro-Industrial Complex.
3. It is called Agricultural Economics.
4. The most important branches of animal husbandry in Donbass are dual-purpose cattle

breeding, pig breeding, poultry breeding.

5. The main branches of the Donbass economy are metallurgical industry, machine-building
industry, coal-mining industry and agricultural sector.

6. IIpounTaiiTe TEKCT U 3aNMIINTE Pa3BEPHYTHIN OTBET.
IlepeBennTe 1aHHOE MpPeEAJIOKEHUE HA PYCCKUIM A3BIK.

Our University is situated in the suburbs of Lugansk.

Kirou

| 6. | Haw yruBepentet paconosket B mpuropoze JIyrancka.

Tperuii 3Tan (BHICOKMHA YPOBEeHb) — MOKa3biBaeT CGPOPMHPOBAHHOCTH MOKAa3aTess
KOMIIETEHIIUM  «BJIAJETb»: CIHOCOOHOCTHI0 COOTHOCUTH fI3bIKOBBIC CpeACTBa €
KOHKPETHBIMM CUTYAaUMSIMHM, YCJOBHSIMH H 321a4aMH  MEKKYJbTYPHOIO0 PpPe4yeBoro
o0ueHnsl, yMeHHMeM CBOOOJHO I0JIb30BATHCS HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KAaK CpPeICTBOM
o0eHus.

IIpakTnyeckmne 3aJaHUA:
1. 3anumuTe nNpeNIO:KeHHs, BCTABJAS MNPaBWILHYI ¢(opmy riaaroaa “fo be”
(am/is/are):
Write down the sentences completing them with the necessary form of the verb “to
be” (am/is/are):

My name  Natasha. | Russian. Now I study English in Lugansk State Agrarian
University. It situated in the suburbs of Lugansk. There seven faculties in it.
Kiroun
1. My name is Natasha. I am Russian. Now I study English in Lugansk State Agrarian University. It is

situated in the suburbs of Lugansk. There are seven faculties in it.

. Put the words into the correct order to form full sentences.
. affects ,The, owner's equity, adjustment, the.

. more interest, over time ,gain, Savings accounts.

. The, at the bank, to investigate, is, a, charge, woman.

. loan, will ,you, experts, on ,advise, points and rates, Our.

. money, not ,company ,The, is, earning.

DN A W~

Kiroun




1. The adjustment affects the owner's equity.

2. Savings accounts gain more interest over time.

3. The woman is at the bank to investigate a charge.

4. Our loan experts will advise you on points and rates.
5. The company is not earning money.

3. Open the brackets using the necessary verb forms. Pay attention to the Passive Voice.

1. If he puts money in stocks, he (to get) some profit soon. 2. Prices (to
change) according to supply and demand. 3. The people who (to buy) the shares
become shareholders. 4. In 1809 D. Ricardo (to publish) his first writings on
economics. 5. How many people (to employ)? 6. Often marketing (to call)
distribution. 7. The managing director said yesterday that the number of competitors (to
increase) all the time.

Kintoun
1. If he puts money in stocks, he will get some profit soon.
2. Prices change according to supply and demand.
3. The people who buy the shares become shareholders.
4. In 1809 D. Ricardo published his first writings on economics.
5. How many people do you employ?
6. Often marketing is called distribution.
7. The managing director said yesterday that the number of competitors was increasing
all the time.

4. Choose the necessary word from the table and put it in the sentence.

education stock evaluate agriculture
distribution salesman consume executive channels authority
1. We need to how well the policy is working.
2. We are speeding up the mechanization of our
3. Mistakes are an essential part of
4. Heisa by profession.
5. Often marketing is called
6. She has an position in a finance company.
7. They use both direct and indirect of distribution.
8.

A sales manager has direct over a salesman.




9. Industrialized countries natural resources in huge quantities.

10. A supermarket may thousands of commissions items.
Kiroun

1. evaluate

2. agriculture
3. education
4. salesman
5. distribution
6. executive
7. channels

8. authority

9. consume
10. stock

5. Choose the necessary prepositions to complete the dialogue.

TT: Totaltours Travel Agency, can I help you?

J.Ridley: Yes, good morning. I'd like to enquire (about/ of) flights to San Francisco.

TT: Certainly, what day are you flying  (on/ in)?

J.Ridley: Out __ (from/ on) Wednesday, back on Sunday.

TT: Would you like to travel Business class or Economy class?

J.Ridley: It's a long flight, I think. Business class please. By the way, how long is the flight?

TT: Direct it's a long-haul flight — about 9 hours. With a stopover __ (by/ at) Detroit, you'll
need to count another 3 hours. There's also a time difference of 10 hours — be careful _ (about/
of) the jetlag when you come back!

J.Ridley: I'd prefer no stopover. Do I need to apply  (for/ with) a visa?

TT: Not any more. There's a visa agreement between most countries these days. You just need a
passport and return ticket.

J.Ridley: Do I need any vaccinations or special medical treatment to go (in/ to) the States?
TT: Not at all, however I would suggest that you take traveller's cheques. It's very difficult to
change money in the smaller towns in the States, but even _ (in/ at) the supermarkets accept
traveller's cheques.

J.Ridley: Is there a cancellation fee, or do I have to take out insurance?

TT: There's no need __ (about/ for) insurance if you are travelling Business Class. For an
Apex flight, it's better. However, you should take out medical insurance?

J.Ridley: Fine, so what time is the direct flight _ (to/ at) San Francisco?




TT: It leaves from Heathrow airport  (on/ at) 10.15 am. You'll need to check in one hour
before departure.

J.Ridley: That sounds fine. Can you deliver the tickets  (on/ to) my office?

TT: Certainly. You will need to confirm your reservation 24 hour before departure. Could you
give me your credit card number, and your address?

Kitroun

1.

TT: Totaltours Travel Agency, can I help you?

J.Ridley: Yes, good morning. I'd like to enquire about flights to San Francisco.

TT: Certainly, what day are you flying on?

J.Ridley: Out on Wednesday, back on Sunday.

TT: Would you like to travel Business class or Economy class?

J.Ridley: It's a long flight, I think. Business class please. By the way, how long is the
flight?

TT: Direct it's a long-haul flight — about 9 hours. With a stopover at Detroit, you'll
need to count another 3 hours. There's also a time difference of 10 hours — be careful
of the jetlag when you come back!

J.Ridley: I'd prefer no stopover. Do I need to apply for a visa?

TT: Not any more. There's a visa agreement between most countries these days. You

just need a passport and return ticket.

J.Ridley: Do I need any vaccinations or special medical treatment to go to the States?
TT: Not at all, however I would suggest that you take traveller's cheques. It's very
difficult to change money in the smaller towns in the States, but even in the
supermarkets accept traveller's cheques.

J.Ridley: Is there a cancellation fee, or do I have to take out insurance?

TT: There's no need for insurance if you are travelling Business Class. For an Apex
flight, it's better. However, you should take out medical insurance?

J.Ridley: Fine, so what time is the direct flight to San Francisco?

TT: It leaves from Heathrow airport at 10.15 am. You'll need to check in one hor
before departure.

J.Ridley: That sounds fine. Can you deliver the tickets to my office?

TT: Certainly. You will need to confirm your reservation 24 hour before departure.
Could you give me your credit card number, and your address.

6. Listen to the text and fill in the gaps choosing the right variant.

My Future Career

Have you ever thought about what your future life is going to be like? What are you going
to do when you finish school? It is never too early or late to start (think/thinking) about

your future career. Maybe you enjoy some of the subjects at school more than others. If you do,
this is a good sign, because they (shall/will) guide you to your future profession. In
today’s world, your future career can be absolutely anything. It does not necessarily mean

(freetrader/freelancer) is a person who works at home or wherever they want, doing
work for their clients. The clients ask a freelancer to do something, and they have to do it until a
certain (date/data). As long as the job is getting done, freelancers can choose where and
when to work. They can even work at night, or spend a week not working at all, it depends only
____ (from/on) them. Also, there are a lot of jobs that require creativity. For example, you can



become a DJ, a musician, or an actor. These professions might (acquire/require) a great
deal of training, practice and probably some talent.
Some people become entrepreneurs. They run their own business, make jobs and fill the

needs of society, although running a business is a lot of (responsibility/possibility). A
lot of people depend on an entrepreneur including their (employers/employees),
partners and clients. Many people enjoy (working/to work) in more traditional industries.

If you love baking pastry or taking care of animals, you should follow your real passion. It is up

to you what occupation to choose.

In conclusion, I would like to say that (loosing/choosing) your future career is not

easy but it is surely rewarding to do something you love.

From Langformula. An English Learner’s Blog
URL: https://langformula.ru/future-career/

Kiroun

1.

Have you ever thought about what your future life is going to be like? What are you
going to do when you finish school? It is never too early or late to start thinking about your
future career. Maybe you enjoy some of the subjects at school more than others. If you do,
this is a good sign, because they will guide you to your future profession. In today’s world,
your future career can be absolutely anything. It does not necessarily mean freelancer is a
person who works at home or wherever they want, doing doing work for their clients. The
clients ask a freelancer to do something, and they have to do it until a certain date. As long
as the job is getting done, freelancers can choose where and when to work. They can even
work at night, or spend a week not working at all, it depends only on them. Also, there are a
lot of jobs that require creativity. For example, you can become a DJ, a musician, or an
actor. These professions might require a great deal of training, practice and probably some
talent.

Some people become entrepreneurs. They run their own business, make jobs and fill
the needs of society, although running a business is a lot of responsibility. A lot of people
depend on an entrepreneur including their employees, partners and clients. Many people
enjoy working in more traditional industries. If you love baking pastry or taking care of
animals, you should follow your real passion. It is up to you what occupation to choose.

In conclusion, I would like to say that choesing your future career is not easy but it is
surely rewarding to do something you love.

YK-4. Cnoco6eH ocymecTBIATH AeJ10BYI0 KOMMYHHKANMIO B YCTHOM M NMHCbMEHHOM
¢opmax Ha rocynrapcrBeHHOM si3biKe Poccuiickoil Megepanum 1 MHOCTPAHHOM (BIX) SI3bIKE

(ax)

YK-4.2. [leMOHCTpHUpYeT YyMeHHMe OCYLIeCTBJISATH [eJOBYI0 IEpenucKy Ha
HHOCTPAHHOM fI3bIKe, IePeBO0B NPO(ecCHOHATBHBIX TEKCTOB

IlepBrlii 3Tan (MOPOroBoi ypoBeHb) — NOKa3bIBaeT C(POPMUPOBAHHOCTH NMOKA3ATEJIA
KOMIIETCHIUH <«3HATBh»: HanOoJiee pPacnpocTpaHeHHbIE A3BIKOBbIE CPEACTBA BBIPAKECHHSA
KOMMYHUKAaTHBHO-peYeBbIX (GyHKIMH M o0meynorpeduTe]bHble pedeBble eIWHHLbI,
HIUOMBI; NPHHLIMII OPraHM3alM¥ MAaTepHajla B OCHOBHBIX JABYH3BIYHBIX CJIOBApAX H
CTPYKTYPY CJIOBAPHOH CTATBH.

TecToBble 3aJaHUS 3aKPBITOr0 THIIA
1. Consult the dictionary to choose the right word by its transcription.
[Im'pI>19]


https://langformula.ru/future-career/

a) employ;
0) employer;
B) employee;
r) implore.
2. Choose the right variant of translation.
cueT npuoObLIe U YObITKOB
a) balance sheet;
0) profit-and-loss-sharing ratio;
B) cost accounting;
r) profit and loss account.
3. Choose the right variant of translation of the following idiom:
Go Dutch
a) TOIUIATHTHCSI, PACTUIATUTHCS;
0) MIaTUTh OTNIETHHO, KAXKIBIN 32 ce0s1;
B) 3aIUTaTUTh BBICOKYIO LICHY;
T') IepeIuIaynBaTh, INIATHTH BTPUAOPOTA.
4. What is the term to describe excess bureaucracy and regulation that serves as cost on
business?
a) red line;
0) blackout;
B) red tape;
r) white noise.
5. GDP means
a) General Development Program;
6) Guiding Democratic Party;
B) Gross Domestic Product;
r) Governmentally Determined Policy

Kuntoun
1. 0
2. r
3 0
4. B
5. B

6. IlpounTaiiTe TEKCT M YCTAHOBHUTE MOCJIEI0BATEIbHOCTb.
Put the words into the correct order to make a sentence:
a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study

n) State

e) University

x) We

Kirou

| | xrésfae




Bropoii 3Tram (NMPOABHHYTBHIH YPOBeHb) — MOKa3biBaeT CHOPMHPOBAHHOCTH
NMOKa3aTesisi KOMIETEHIHH «YMeTb»: HCHOJb30BaTh (OPMbI peyeBOro NHCHMEHHOTO
o0IIeHusl VIS BbIPAKEHUS] PA3JIMYHBIX KOMMYHHKATHBHBLIX HAMEPEHUIl; BeCTH eJIOBYIO
NepenucKy Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, OCYIIECTBIIATD 1€J10B0€ 00IeHHe.

3agaHusi OTKPBHITOrO THIIA (BOIPOCHI AJIsl OIIPOCa):
1. Do we use shortenings (can't, mustn't, won't) in formal letters?
2. What are the major elements of a business letter?
3. Name the main kinds of letters included into business correspondence?
4. Read the following date correctly.

25.09.2022

5. What does it mean when near the signature there are two letters "p.p." (per pro)?

Kiroun

1. No, no shortenings should be used in formal letters.

2. A business letter is composed of the following elements: heading, date, address,
salutation text, subscription.

3. Business letters include all kinds of commercial letters, inquiries, replies to inquiries,
Letters of Credit, invoices, Bills of Lading, Bills of Exchange or drafts, letter of
insurance, explanatory letters, orders, letters of packing, letters of shipment, letters of
delivery, offers, letters of complaint, etc.

4. The twenty-fifth of September twenty twenty-two

5. If near the signature there are two letters "p.p." (per pro) it means that the letter is
"by warrant'.'

6. IIpouumaiime mexcm u 3anuuiume pa3eepHymaulii Omeem
IlepeBeauTe 0TPAc/iM CEJIHCKOI0 X03511iCTBA HA PYCCKM I A3BIK:
Translate the names of farming branches into Russian:
sheep-breeding, poultry-breeding, bee-breeding, horse-breeding, rabbit-breeding
Kirou
| 6. | OBLICBOJCTBO, ITHLEBOJICTBO, MYENOBOICTBO, KOHEBOJCTBO, KPOIHKOBOICTBO

Tpertuii 3Tan (BLICOKMIA YPOBEeHb) — MOKa3biBaeT CPOPMHUPOBAHHOCTH MOKa3aTessl
KOMIIETEHIIUH  «BJIAJETb»: CINOCOOHOCTHI0 COOTHOCUTH  fI3BIKOBBIE CpeAcTBa €
KOHKPETHbIMU CHTYAllUSIMH, YCJOBUSIMH M 3aJa4aMU MEKKYJbTYPHOIO pe4yeBOro
0o01IeHNsl, HABBIKAMHU YTEHHSl, AHHOTHUPOBaHUS M pedepUPOBAHUS HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe.




IIpakTHYeckHe 3a1aHUA:

1. Bam Apyr xo4eT NPUHATH YYaCTHEe B KOHKYPCce MOJIOAbIX HHBECTOPOB. Bhicaymas
ero uHdopmanuio o cede, NIOMOruTe €My 3aNOJHUTH PErHCTPALMOHHBIN 0JIaHK.
Your friend wants to participate in the competition of young inventors. Having
listened the information about him help him to fill in the Registration Card.
My name is Viktor Sokolov. I am 20 years old. My address is Apt 56, 27 Suvorova St,
Moscow. I come from Russia. My future speciality is Economics.
Registration Card

Surname —

First Name —

Age

Country

Address

Profession or field of study

Kiroun
1. Registration Card

Surname Sokolov
First Name Viktor
Age 20
Country Russia
Address Apt 56, 27 Suvorova St, Moscow
Profession or field of study  Economics

2. Fill in the blanks with the words and word combinations from the table below to
complete the dialogue.

regarding have an opening sounds great meet this advisor
business plan schedule

Secretary: Spires Financial Advisory. How can I help you today?

Caller: Hi! This is Daniel Stonebrook, with Stonebrook Appliances. I'd like to make an
appointment to .
Secretary: Hello, Daniel, what is the appointment .
Caller: I'd like to revise our . We're considering taking on some new products.

Secretary: That's great! We on Friday the fourth at eleven a.m. Does that work for
you?
Caller: Friday morning . Thank you!

Secretary: Great. I'll put it on the

Kiroun

1. Secretary: Spires Financial Advisory. How can I help you today?
Caller: Hi! This is Daniel Stonebrook, with Stonebrook Appliances. I'd like to make
an appointment to meet this advisor.

Secretary: Hello, Daniel, what is the appointment regarding.
Caller: I'd like to revise our business plan. We're considering taking on some new
products.
Secretary: That's great! We have an opening on Friday the fourth at eleven a.m.




Does that work for you?
Caller: Friday morning sounds great. Thank you!
Secretary: Great. I'll put it on the schedule.

3. Put the clichés from the list below into the right column.

in conclusion; first of all; in my opinion; to begin with; I think; to conclude; firstly; I suppose;
to sum it up; first and foremost; I may say; I should note that; to my mind; to start with; in my
view; finally; as I see it; for my part; lastly; from my standpoint; personally

introducing the expressing one’s opinion summarizing the
information information
Kitroun
introducing expressing personal summarizing the
opinion information

first of all; to begin with; in my opinion; I think; I|in conclusion; to conclude;
firstly; first and foremost; to | suppose; I may say; I should |to sum it up; finally; lastly
start with note that; to my mind; in my
view; as I see it; for my part;
from my standpoint;
personally

4. Read and translate the text. Complete the vocabulary to the text.
FINANCIAL ACCOUNTING

The classification of financial accounting transactions reflects the concern with two major
interests in financial accounting. The first is addressed to the analysis of the profitability of the
business. This is done normally on a yearly basis by comparing the sale and the purchase
transactions and establishing the difference, with either a loss or a profit for the year. A profit
will be shown when sale transactions are greater then the purchase transactions during the year; a
loss will be shown in the reverse case. In financial accounting, the operating cycle is
conventionally treated as a period of one year. This suggests that the profit or loss is a short-term
analysis of business activities.

The second major interest in financial accounting is directed to the analysis of those
transactions having a long-term impact on the firm. These transactions include, on the one hand,
investment transactions by which the firm acquires assets of potential use for more than one
accounting period and, on the other hand, financial transactions by which the firm obtains funds
for use for more than one year.

Financial accounting brings together investment and financial transactions in a statement
of the financial status, or structure, of the enterprise which is commonly known as the balance
sheet.




peHTa6eJ'IBHOCTI>, JOXOJHOCTh

the sale and the purchase transactions

CACJIKH KYTUIN-TIPOJAXKHU

balance sheet

OaJlaHCOBAas BEIOMOCTh

financial accounting

long-term impact

YHPaBJICHYCCKOC KOHCYJIbTUPOBAHUC

HWHBCCTUIIMOHHBIC CACIIKH

Koroun

profitability PEHTa0ETBbHOCTbD, JOXOAHOCTD

the sale and the purchase transactions CHEJIKH KYIUTH-TTPOJAXKH

balance sheet OaJtaHCOBAas BEIOMOCTh

financial accounting (¢buHaHCOBAsI OTYETHOCTD

long-term impact JOJITOCPOYHOE BO3JICHCTBHE

management consulting YIpaBI€HUYECKOE KOHCYJIbTUPOBAHUE

investment transactions HUHBECTHUIIMOHHBIE CACIIKU

5. Complete an annotation to the following text.
Product Development and Planning

The number of new products coming into the market in western countries every year is
overwhelming. The major part of these products is not new, but adaptations. It means that these
products are not new, they are existing items to which modification has been made. Only few
products are really original or innovations. For instance a clock-television is an adaptation, but
the TV-set itself, the refrigerator — each was an innovation. A great number of innovations and
adaptations are designed, produced and marketed by small businesses. Very often a new product
is formed on the basis of the new business. Sometimes there is a patent to make the business
more successful. But it happens very often that market research hasn't been done carefully. Even
in case larger scale producers do more research and testing there is no sure success. A promising
new product may be also robbed of success by unreasonable prices, inadequate promotion and
poor selling methods. Generally less than one fifth of all new products turn out to be profitable.

ANNOTATION



The text is headlined as . As the title implies the text describes the
process of product development and planning. Firstly, it is reported that most products coming
into the market are only modifications of existing items. Consequently only few products are
. As a result play major role in designing, producing and
marketing of adaptations and innovations. The author states that a new business often appears
with a new product. Sometimes there is to make the business more successful. But there
is no sure success. In conclusion it is noted that of all new products turn out to be
profitable.

1. [Ipumep anHOTAIIMU

The text is headlined as “Product development and planning”. As the title implies
the text describes the process of product development and planning. Firstly, it is
reported that most products coming into the market are only modifications of existing
items. Consequently only few products are really original or innovations. As a
result small businesses play major role in designing, producing and marketing of
adaptations and innovations. The author states that a new business often appears with
a new product. Sometimes there is a patent to make the business more successful.
But there is no sure success. In conclusion it is noted that less than one fifth of all
new products turn out to be profitable.

OueHo4HbIe CpeACTBA s NPOBe/IeHNs MIPOMEXKYTOYHOI aTTecTalnu
[IpomexyTounas artectanus npoBoauTcs B (opme yctHoro 3adera (1 cemectp) u
YCTHOTO 3K3aMeHa (2 ceMecTp).
Bonpocs! pis 3a4era (1 cemectp)
CuryannoHHbBIE 3a1a49u:
1. Imagine you are being interviewed by a journalist of a radio programme for students.
Tell about your student's life. Touch on your daily routine, interests and hobbies, favourite
subjects, future career, etc.
2. A delegation of students and teachers from Moscow University are on a visit to your
university. You are asked to tell the guests about it.
3. You are a representative of your faculty at the scientific student conference. Tell about
the main aspects of the bread-making technology.

Bomnpoce! no rpamMmaruke:

1. Rules of Reading. Phonetic Transcription.
2. The Article. Definite and Indefinite Articles.
3. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. Question Types.
4. The System of Verb Tenses.
5. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.
6. Present Participle.

7. Continuous Tenses Group in Active Voice.

8. Past Participle.

9. Perfect Tenses Group in Active Voice.

10. Active and Passive Voice.

Bomnpocs! 1451 3x3aMeHa (2 ceMmecTp)
ConeprxaHue dK3aMeHa:




1. N3yuaromiee 4TeHue, NMepeBOj TEKCTa MO CHEUUATBHOCTH C MHOCTPAHHOIO S3bIKa Ha
PYCCKHH S3BIK CO CJIOBapeM, COCTaBJIICHHME AaHHOTAllMU K TeKCcTy. Bpemsa BeimonHenus — 30
MuUHYT. POpMa MPOBEPKU — YTEHUE YACTU TEKCTa BCIYX, MPOBEPKA MOATOTOBICHHOTO MIEPEBO/IA
Y aHHOTAITUH.

2. Hanucanue n1enoBOro nuchbMa.

3. MoHooru4eckoe BbICKa3bIBaHHE M Oecela ¢ SK3aMEHATOPOM Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE
10 OJTHOM U3 IPEIOKEHHBIX TEM.

VYcTHBIE TEMBI:

1. My Student Life.

2. My University.

3. Agriculture of Our Region.

4. Agriculture in Great Britain.

5. Economy of Donbass.

6. My Future Profession.

Bormpocs! o rpammaruke:

. Rules of Reading. Phonetic Transcription. The Article. Definite and Indefinite Articles.
. The Sentence. Types of Sentences. Question Types.

. Indefinite Tenses Group.

. Continuous Tenses Group in Active Voice. Present Participle.
. Perfect Tenses Group in Active Voice. Past Participle.

. Active and Passive Voice.

. Future Tenses Group.

. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.

10. Directed and reported speech. Sequence of Tenses.

11. The Category of Mood. Conditional Mood. Imperative Mood.
12. The Infinitive. The Complex Object. The Complex Subject.
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METOANUYECKHUE MATEPUAJIBI, OIPEJAEJAIOIIUE ITPOLUEAYPbI
OILIEHUBAHMSA 3HAHWUI, YMEHUI, HABBIKOB U (UJIN) OIIBITA
JAEATEJIBHOCTHU

Texkymmii KOHTPOJIb
TectupoBanue a1 MPOBEACHUS TEKYIIErO KOHTPOJIS MPOBOJAUTCS B MUCHbMEHHOM (opme
WIM C IOMOUIbIO AUCTAaHIMOHHOTO oOyueHus. CpenHee BpeMsl BBIIOJIHEHUS TECTOBBIX 3a/laHui
30 wmunyt. TectupoBanue BkiIrouaeT 20 3amaHUil MHOXKECTBEHHOrO BbBIOOpa C OJHUM
npaBWIbHBIM OTBeTOM. KonuuecTBo BapuaHTOB OTBETOB uid 3aaaHuil — 3-4. CrypeHty
HE00X0IMMO BBIOPATh Cpear MPEUI0KEHHBIX BAPHAHTOB OTBETOB OJMH MPABUJIbHBII OTBET.
Onpoc Kak CpeacTBO TEKYLIEro KOHTPOJIS NMPOBOAUTCS B (OpME YCTHBIX OTBETOB Ha
BONpochl. CTyIEHT OTBEUYAET HA MOCTABJIEHHBIM BOIIPOC Cpa3y, BPEMs Ha MOATOTOBKY K OTBETY
HE MIPEIOCTaBIISIETCS.
[TpakTueckue 3aJaHusl KaK CPEACTBO TEKYILIErOo KOHTPOJII HPOBOAATCS B YCTHOM M
nucbMeHHOU ¢opme. CTyneHTy BbImaercs 3amaHue W mpepoctapisercs 10-20 mMuHYT 15
IOJITOTOBKH K OTBETY.

Hrorosas arrecranus
3aqu HpOBO[[I/ITCﬂ HYTGM IIOABCACHUS HUTOI'OB II0 pGSYJ'II)TaTaM TCKYHIGFO KOHTpOJ'ISI.
Ecnu cTyneHT He cnpaBWiCs € 4YacThiO 33aJlaHUM TEKYIIEro KOHTPOJIA, €My MpPeIOCTaBISETCS
BO3MOXHOCTh COAaTh 3a4€T HA HUTOTIOBOM KOHTpOJ'H)HOM MepOHpI/IHTI/II/I B (bOPMe BBIITOJTHCHU A
MPAKTUYECKUX 3aJaHUM.



JK3aMeH MPOBOJUTCS B YCTHOU (hopMe, U3 dK3aMEHAIIMOHHBIX BOMPOCOB COCTABISETCS
25 »K3aMEHalMOHHBIX OuieToB. Kaxaplii OWJIET COCTOMT M3 TpeX BOMPOCOB. KomruiekT
OK3aMCHAILIMOHHBIX 6I/IJIeTOB IMMpEaACTaBJICH B y‘-Ie6HO-MeTO,Z[I/I‘-IeCKOM KOMIIJICKCE AUCLHUIIIINHBI.
Ha noaroToBky k oTBeTy npeaocTaBisercs 45 MUHYT.



